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by a Monk of the Eastern Church 


We will interrupt the description of the Nativity 
services for a while so that we can reflect on some of 
the words from the gospels which the Church has 
brought to our attention during this feast. 

‘The shepherds said one to another, Let us know go 
even unto Bethlehem, and see this thing which is 
come to pass, which the Lord has made known to us’ 
(Lk. 2:15).. Let us, too, go even to Bethlehem. In 
spirit, let us climb that hill ‘to the hills, from where 
comes my help’ (Ps. 121:1). Climbing up to Bethlehem 
implies an effort, but shall we let such a great occa- 
sion slip by? 

‘Joseph also went up from Galilee, out of the city 
of Nazareth, into Judaea, unto the city of David, which 
is called Bethlehem. ... To be taxed with Mary his 
espoused wife, being great with child. ...’ (Lk. 2:4-5). 
It is no longer Caesar Augustus, but the King of kings 
who decrees that ‘all the world should be taxed .. 
every one into his own city’ (Lk. 2:1,3). Each person 
must declare sincerely which city he has chosen, to 
which group he allies himself. Some will choose Rome; 
others Athens. Shall I choose riches, or power, or 
intelligence? No. Those cities are not for me. I shall 
not even choose Jerusalem, the place where God 
manifests his glory. During my earthly life, I wish to 
be a citizen of Bethlehem, and to have that humility 
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and that poverty as my share; with Mary, with Josep 
and with Jesus, I would like my name to be enrolled 
in that little town which may be despised or ignored 
by men, but is so great before God. 

‘Behold, I bring you good tidings of great joy .. 
unto you is born this day ... a Saviour ...’ (Lk. 2:10 
11). The birth of Jesus at Bethlehem is not a far- 
distant historical event which is of no concern to me. 

Cont. on page 3 


which adorns the cover of our Christmas issue, is 


a 16th Century icon originally from Panagarati Monastery in Romania and now part of the collection of the 
National Art Museum in Bucharest. Because of its extreme beauty, we decided to reproduce it in full color. 
Its message is powerful: with her right hand, the Ever-Virgin Mary directs us to her son, Jesus, the Messiah 


foretold by the prophets (12 of which appear on each side of the icon). He is the Way, the Truth, and the Life. 
He is our salvation. During this often bustling time of year, let’s turn our attention to this child who is our only 
hope. Let's meditate on this image and keep it in our minds and hearts as we prepare for and celebrate the great 
feast of Christ’s coming to us as a little child. Icon reproduced from The Resurrection and the Icon by Michel 
Quenot, SVS Press, 1997. Contact: (800) 204-2665. | 
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PASTORAL LETTER ON THE FEAST 
OF THE BIRTH OF OUR LORD AND 
GOD AND SAVIOR JESUS CHRIST 1997 


Dearly Beloved in Christ, 


Christ is born! 


In the beginning was the Word, and the Word was with God, and the 
Word was God. The same was in the beginning with God. All things 
were made by him; and without him was made nothing that was made. 
In him was life, and the life was the light of men. And the light shined 
in darkness, and the darkness did not comprehend it. 


John 1:1-5 


Today we are taking part in and also celebrating a great mystery, the mystery of the 
birth of Jesus Christ. What is a mystery? What is this mystery? A mystery is that of 
which we know something but not everything. The mystery upon which our celebration 
is centered is the event of the nativity of Jesus, our Lord. We know that he was born of 
a woman, the Holy Virgin Mary of Nazareth, who conceived him in her mortal womb, 
and the unfathomable aspect of the mystery which we contemplate and celebrate is his 
conception by a supernatural manner. 

We are told by St. Luke the Evangelist, that Christ’s conception came to be not 
through a human relationship but by the power of the Holy Spirit which, at the free 
acceptance of Mary, came upon her. And, in the fulness of time, it became a fact that 
“something which has existed since the beginning, that we have heard, and we have seen 
with our own eyes; that we have watched and touched with our hands: the Word, who 
is life” (I Jn 1:1), who came to be born of the Virgin Mary, was seen, touched, heard, 
and finally was crucified in the flesh for us because of our sins and for our salvation. 

Whom is it that we, that is, humanity longed to touch and see and hear in person? 
None other than God himself! We sing: “It is not within the power of men to see God 
upon whom the angelic hosts dare not gaze, but through you, O all-pure Virgin, the 
incarnate Word was manifested to men”(Ode IX, Hiermos Funeral). God manifested 
himself to us; he revealed himself to us! What a wonder! What great joy for us! “God 
is with us ... The people that walked in darkness has seen a great light; on those who 
live in a land of deep shadow a light has shone” (Isaiah 8:10/9:1). Because he did reveal 
himself as man, he could call disciples to witness his activities, his words and deeds and 
then send them out to be his witnesses to all the world to tell others, so that all who 
believe in him might be saved. By his birth of the Holy Virgin he became, as we 
popularly say, “a real person,” an historical figure; but more than that, he came to 
enlighten mankind, and he is light to our feet, to the path on which we walk daily. 

Another aspect of this mystery is that Jesus The Word of God existed “in the 
beginning,” from before his human birth of the Holy Virgin. What is this beginning? St. 
John the Theologian states: “In the beginning was The Word and the Word was with God 
and The Word was God (John 1:1). St. Basil the Great, in his comment on this verse, 
instructs us that this Word is not a human word, since in the beginning there were neither 
men nor angels but only the Creator. By the beginning, we mean before anything was 
brought into existence by God, before creation, before the universe and its galaxies 
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came into existence, he existed. Thus, The Word is said to have “existed from the first,” 
as one of the three persons of the Holy Trinity. 

In the Divine Liturgy, we sing about this Word of God: “O Only-Begotten Son and 
Word of God, who are immortal and deigned for our salvation to become incarnate of 
the Holy Birthgiver of God and ever Virgin Mary; who without change became man and 
being crucified, Christ God, you trampled Death by death. You who are one of the Holy 
Trinity, glorified together with the Father and the Holy Spirit, save us!” 

This then is the reason for our joy and for our celebration today, that we have a Savior, 
one who saves us, and this one is Jesus, the Messiah. “One is holy, one is Lord, Jesus 
Christ in the glory of God the Father,” is our hymn of praise just before we receive the 
Holy Eucharist, the real Body and Blood of the Lord. Jesus is Son of the Father and 
divine: son of the Holy Virgin and human, Son of God and son of man, who united our 
fallen human nature to the divine nature into one person. In himself, divine nature and 
human nature were united, without confusion nor one being subject to the other nor 
lessened. 

The Evening Hymn of Thanksgiving of Vespers calls Jesus Christ the “joyous light” 
- joyous, because he brings reconciliation between heaven and earth; joyous, because as 
God he has redeemed us, and as Man he has taken up our burden in our behalf. “I am 
the light of the world,” states the Lord, and the concern of this unwaning light is for all 
creation, animate and inanimate: “It is right that you be praised at all times by joyful 
voices, O Son of God, Giver of Life, therefore all the universe glorifies you” (Evening 
Hymn). 

As Divine-human, Jesus “accomplished all his mission on our behalf” (Divine Lit- 
urgy); that is, overcame the fundamental enemies of fallen mankind, death, demonic 
forces, sin, and evil, and as God-man restored fallen human nature to its rightful place 
at the right hand of the Father. “The King of heaven, in his love for mankind, revealed 
himself on earth and dwelt among men,” (Tone 8 Theotokion). On the one hand, he 
humbled himself coming down from heaven to reclaim mankind; and on the other, while 
on earth he boosted us to the heights where humanity in his Divine-human person is 
enthroned at the right of the Father. 

Do we truly need a Savior? Of course, we do. St. John the Theologian states: “If we 
say we have no sin in us, we are deceiving ourselves and refusing to admit the truth; but 
if we acknowledge our sins, then God who is faithful and just will forgive our sins and 
purify us” ( 1 Jn 1:8). Being that we are all sinners, we need to be saved from our sins 
and the result of sin which is estrangement from the very God whom we long to see and 
touch and hear! God who has created us in his image and likeness to be like him calls 
us to live a pure life here and now on earth, so that we may be given eternal life with 
him in the age to come. 

It is no wonder that the celebration of the birth of our Lord Jesus Christ is joyful for 
those who love God. It is the right time to renew his peace in our hearts so that we are 
strengthened to act and speak and create peace around us, “for the peace from above, 
for the peace of the whole world” (Great Litany). Peace comes for those of “good will,” 
( Luke 2:14 ) and for those who go forward to meet the Christ in the Bethlehem which 
is in our hearts. Christ is Immanuel, “God With Us,” he is in our hearts, and we have 
oe to fear but with joy, with one mouth and one heart, we can cry out: “Glorify 

im! 
+ NATHANIEL, Bishop 
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MEDITATION Cont. from page 2 


And, if it does concern me, it is not merely because | 
am a member of the great human collectivity. The 
message of Christmas is not addressed to humanity in 
general, it is addressed to each person in particular. It 
reaches each soul in a way that is unique and excep- 
tional. This joy is announced to me in a different way 
than to any one else; it is to me and for me that a 
Saviour is born. Let us recognize the Nativity of Christ 
as a very personal gift. Let us receive this gift with 
faith and thankfulness. 

“And lo, the star, which they saw in the east, went 
before them, till it came and stood over where the 
young child was’ (Matt. 2:9). The Magi followed the 
light which was given to them faithfully; being obedi- 
ent to this light, they were led by it to the child. If I 
try to be faithful to the full measure of light that God 
has given me, if I have the courage to leave all to 
follow the star, if I decide to be true and obedient to 
my conscience (whatever may happen), and ready to 
‘bear witness of the Light ... that was the true Light, 
which enlightens every man that comes into the world’ 
(Jn. 1:7,9), the divine light will not fail, despite my 
ignorance, to lead me — not in any abstract way, but 
through all the concrete circumstances of life, and 
whenever it is needed — right up to the Child in 
whom I have placed all my hope. 

‘And she brought forth her first-born son, and 
wrapped him in swaddling clothes, and laid him in a 
manger; because there was no room for them in the 
inn’ (Lk. 2:7). This birth in a manger declares that 
Jesus wants to be counted among the poorest, among 
the most humble; he will be found among the disin- 
herited, the sick, the prisoners, the sinners. I would 
rather be poor with Jesus than be rich without Jesus. 
I prefer to be in a cave with Jesus, Mary and Joseph 
than in the inn where there is no room for them. Then, 
too, we must accept the fact that, for those who love 
Jesus, there is no place in this world. “The Son of man 
has no place to lay his head’ (Lk. 9:58). 

‘And this shall be a sign unto you; You shall find 
the babe wrapped in swaddling clothes ...’ (Lk. 2:12). 
I seek a God and a Lord, and I find a tiny child. The 
message of Christmas is a message of childhood: “Verily 
I say to you, Whoever shall not receive the kingdom 
of God as a little child shall in no way enter therein’ 
(Lk. 18:17). God does not ask us to renounce the adult 
knowledge and discretion needed to accomplish our 
earthly tasks, but, in our relations with him, he wants 
us to return to the trusting simplicity of a child. The 
child has faith in his father; he walks hand in hand 
with him; he knows that his father will lead him where 

he needs to go, he knows that his father will protect 
"him, feed and shelter him; he allows himself to be led 
by his father, eyes shut, without the least anxiety. 
When he speaks to his father, he does not try to use 
‘any complicated formula, he says quite simply and 
affectionately what he wants to say. And this is what 
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the little child of Bethlehem symbolizes for us. Fur- 
thermore, Jesus’s childhood is more than a model to 
be imitated; it is one of those mysteries of the Saviour’s 
life which, although they are historical and transitory, 
also have an eternal reality; Christmas is a favorable 
time at which to honor the mystery of Jesus’s child- 
hood. 

‘They saw the young child with Mary his mother, 
and fell down, and worshipped him; and when they 
had opened their treasures, they presented to him gifts; 
gold, and frankincense, and myrrh’ (Matt. 2:11). Like 
the Magi, we offer our treasures and we offer gold, the 
sign of Jesus’s sovereignty over all riches and all 
created things, a sign also of our own detachment 
from earthly goods. In spirit we offer incense, the sign 
of adoration, for Jesus is not only the king of the 
universe, he is our God. We offer in spirit myrrh, the 
spice with which we honor in advance the death and 
burial of Jesus and through which too, is represented 
our own renunciation of bodily pleasures. Lord Jesus, 
accept my offering. 

‘And the shepherds returned, glorifying and prais- 
ing God for all the things that they had heard and seen 
...” (Lk. 2:20). Lord Jesus, before we leave Bethlehem, 
or come ta the end of this feast of the Nativity, allow 
us to see something of what the shepherds saw, to hear 
something of what they heard, and to receive in our 
hearts the message which is preached to us from the 
manger. 

“You are the body of Christ, and members in par- 
ticular’ (2 Cor. 12:27). The feast of Christmas is the 
feast of the mystical Body, for it is through the Incar- 
nation that men have become members of Christ. 
Whatever theological interpretation we give to this 
great spiritual and patristic affirmation of our incor- 
poration into Christ, we must believe that with the 
Incarnation, an ineffable union — that passes all un- 
derstanding — began, in human flesh, between Jesus 
Christ and men. Beyond the particular historical event 
which took place at Bethlehem and through which the 
Son_of God took on a visible human body, another 
event took place that concerns the whole human race: 
God, in becoming incarnate, in some way weds and 
assumes the human nature which we all share and 
creates between himself and us a relationship which, 
without its ever ceasing to be that between the Creator 
and his creature, is also that between the body and its 
members. There is union without confusion. Christ- 
mas allows us to become most deeply conscious of 
what is our true nature, human nature, regenerated by 
Jesus Christ. 

‘And the Word was made flesh’ (Jn. 1:14). These 
words summarize and express the feast of Christmas 

Cont. on page 15 
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THE EPISCOPATE’S ADMINISTRATIVE CENTER | 


“The Rucsanda & Corneliu Bota Building” 


Work on the Diocese’s new administrative center 
continues into the winter months ahead. Who knew in 
the beginning that much of the work is “paper” and 
that we had to have: “Location Map & Site Plan, Site 
Plan, Grading Plan, Floor Plan, Elevations, Applica- 
tions for Zoning Compliance, Site Plan and Review & 
Site Plan Certificate and for Conditional Use?” 

The architect for the project is Susan Nelson, A.L.A. 
of Chicago, Illinois. All work is being done through a 
contractor from Grass Lake, Michigan, Dave Adams, 
Inc. 

The aim of the architect and the Episcopate Office 
was to erect a building as “maintenance-free” as pos- 
sible. We believe that this is being done to a superb 
degree; nevertheless, being that the Vatra is still “coun- 
try,” we must drill for our own water well and provide 
a septic system, and these remain our perpetual con- 
cern. Oh, for life in the big city! 

The building is complete on the outside; the ground 
has been grated and the asphalt drive and parking area 
laid; the cement walks and steps are in place. Post- 
ponement of a broader landscaping plan was part of 
cost-cutting and will be put into effect in the future. 

The building is totally enclosed, and work on the 
interior will be carried on as soon as the heating unit 
is installed. As you know, our area has no natural gas 
lines and for the time being, the building will be 
heated by forced air fired by propane. The unit can be 
adapted to natural gas in the future. Air-conditioning 
will help not only the computer, and other office 
equipment to operate more efficiently, but will make 
the staff happier, too! 

On facing the 6,500 square foot building, one sees 
on the left-hand side of the Entrance Hall, the depot 
for the Department of Publications and current ar- 
chives for the Bishop’s Office. This area is for the 
department’s publications, archives and sales materi- 
als, as well as for certain current archives for other 
departments and the Episcopate Auxiliaries. We an- 
ticipate installing a system of mobile shelves on tracks 
to save space by eliminating space between the stor- 
age shelves which can be pushed together, leaving 
just one corridor space between the shelves. 

Going through the center entrance, one enters the 
Entrance Hall, a large story and a half foyer and 
display hall which extends the breadth of the building. 
Access into the depot and the office area is from the 
Entrance Hall. 

The Entrance Hall is an outstanding feature of the 
building, serving as an entrance, providing wall space 
for exhibits and an area for display cases. Indirect 
lighting will illuminate the Entrance Hall and enhance 
the displays. 


e Cont. on page 8 


Foundations for the exterior walls. There is no! 
basement. In addition to the roof area, all walls | 
and foundations are insulated to withstand the rig- | 


| 
ors of Michigan winters. | 
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Facing the entrance: to the left is the depot area; tot 
the center, the foyer; to the right, the office area. 


From the Southeast corner toward the Entran: ct 
Hall. The opening is the entrance into the office 


area. Note the darker color of the lower outer wall. 
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From Grey Tower Road looking toward the office Roof braces are set on the steel support. The step 
area. in the beam is to accommodate the slope of the 


roof. 


Steel beams will support the roof. Looking from 


the office area toward the Entrance Hall. Approaching the entrance (glass doors have been 
installed) from the parking area. 


Looking from the road. At the left is the depot; the From the drive into the center to the parking area 
center, the Entrance Hall; the right, the office area. at the lower left of the photo. The ground has been 
“The open squares at the top of the Entrance Hall grated to a gentle slope. The sidewalks can be seen 


are window areas. and the steps to the Entrance Hall. 
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ADMINISTRATIVE CENTER Cont. from page 2 

The general plan of the building is of a rectangle 
with a center island dedicated to active files, duplica- 
tions and facsimile equipment, office supply storage, 
and a stand-up “kitchen” area. 

Entering the center from the Entrance Hall, imme- 
diately on the right-side, one finds a small chapel/ 
prayer room in front of which is a guest waiting area. 
Proceeding south down the hall, on the right side are 
three offices for the secretaries, one for the Secretary 
of the Department of Publications, a layout room and 
at the southwest corner, an Office for the Department 
of Finance’s Assistant Treasurer. 

Turning left, (east) we note on the south side, the 
sanitary and the plant facilities’ areas. At the corner of 
the east-south part is a small conference room/library. 

Turning left, northward, on the right-hand side is 
the office of the secretary to the auxiliary bishop, the 
auxiliary bishop’s office and at the northeast corner, 
the bishop’s office which has a shared sanitary facil- 
ity. 

Turning left, again to complete our walk around the 
island, we proceed west to the receptionist’s office on 
the right. This office has a window opening which 
allows that person to see who enters and who is wait- 
ing. Arriving at the Entrance Hall, our point of depar- 
ture, our tour of the Rucsanda & Cornelius Bota Ad- 
ministrative Center is completed. 

Other architectural features are four interior “sky- 
lights” at the four corners of the hallways which instill 
a sense of openness and provide additional lighting. 

One of the specific features planned by the archi- 
tect, and duly noted by our visitors, are the unique 
windows which grace the building. Each has a “cross” 
design in its construction. An extended overhang en- 
hances the outside appearance of the building. The 
walls are constructed of finished blocks in two colors, 
darker on the lower level to the height of the windows 
and lighter above and to the roof. A slightly pitched 
roof covered in terra cotta red shingles enhances the 
general appearance of the administrative center and 
gives it a certain “ Roman villa” look. 

The cost of the project from March 1994 to the 
present has been $238,108.77, including a purchase of 
the building site at $56,250.00. An approximate fig- 
ure for the total cost of the project, as modified, is 
about $650,000.00 with the land purchase. 

A major portion of the cost has been covered by 
financial gifts from the Cornelius & Rucsanda Bota 
Foundation, Miramar, Florida, to whom the Episco- 
pate is indebted for its generosity. 

Although no definite date has been set by which we 
will move the day-to-day work of the Episcopate into 
the new building, we anticipate a move by Spring. 

The Episcopate Council at its November 8 meeting 
has set the date for the dedication to coincide with the 
Episcopate Congress and the 60th anniversary of the 
dedication of the Vatra. More news will be forthcom- 
ing about these events. % 
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HIERARCHAL 


SCHEDULE 


October 18-19. Woonsocket, RI. St. John. 85th 
Anniversary celebration. Saturday: Great Vespers. 
Festive Banquet. Sunday: Divine Liturgy. Memorial 
Service. Blessing of Cemetery. | 

October 21-23. Tuesday-Thursday. Syosset, NY. | 
Fall Session of the Holy Synod. 

October 24. Friday. New York, NY. Greek Arch- | 
diocese Cathedral. Informal meeting with Patriarch 
BARTHOLOMEW. Formal dinner. Vespers. 

October 25. Saturday. Crestwood, NY. St. 
Vladimir’s Seminary. Ceremony for presentation of | 
Honorary Doctorate Degree to _ Patriarch) 
BARTHOLOMEW. Luncheon. 

October 25-26. Bridgeport, CT. St. Dimitrie. 
Saturday Evening: Great Vespers. Reception. Sun-| 
day: Divine Liturgy. Procession with icon of St. 
Dimitrie. Festive Banquet celebrating 73rd Anniver- 
sary. 

November 1-2. Alliance, OH. St. Nicholas. Cel- 
ebration of 85th Anniversary. Saturday: Great Ves- 
pers. Sunday: Divine Liturgy. Festive Banquet. : 

November 8-9. Southfield, MI. St. George Ca- 
thedral. Saturday: Presided over Episcopate Council 
Fall meeting. Evening: Celebration of Cathedral 85th 
Anniversary. Great Vespers. Blessing of Mosaic above 
central doors. Sunday: Divine Liturgy. Blessing of 
Charles Nanas as Subdeacon. Festive Banquet. Cul- 
tural program. E 

November 11. St. Clair Shores, MI. Assumptio1 
Greek Orthodox Church. Presented lecture on E 
ics & Morality. 

November 14-15. Fairlawn, OH. Presentation Our 
Lord. Friday: Wake Service for Protodeacon Pa 
Yova. Saturday: Divine Liturgy. Funeral Service. 

November 16. Cleveland, OH. St. Mary. Divi 
Liturgy. % 
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NEw EPISCOPATE 
COUNCIL MEETS 


The newly-elected Episcopate Council for 1997- 
99, met in its first session on Saturday, November 8, 
hosted by the St. George Cathedral Parish, Southfield, 
Michigan. Present were: H.G. Bishop NATHANIEL; 
V.R.L. Lazar, Secretary; Rev. Fr. J. Limbeson, Trea- 
surer; Messrs. Percy Avram & John Serban, Auditors; 
Clergy members: Rev. Frs. loan Bunea, Dr. Ian Pac- 
Urar, Hieromonk Joseph; Lay members: Dr. Eleanor 
Bujea, Cornelia Merchant, John P. Stanitz, Georgeta 
Poliac, Matthew Wright, Dr. Nicholas David and Ex 
Officio members: D. Psa Mary Ellen Rosco, Valer 
Pufescu. Also present were Legal Advisors, J. Regule 
and Mary Lynn Pac-Urar and V. Rev. C. Tofan, DOM 
Chairman. 

His Grace read through the By-Laws, Article IV, 
concerning this body and invited the members to be- 
come immersed in the work of the Council. The Bishop 
also reminded the members that they represent the 
entire Church and are working in the name of all the 
parishes and auxiliaries and organizations, and he asked 
them to think in terms which represented the widest 
possible good for the whole Church. “You represent 
the entire Episcopate,” he said, “and ought not to 
consider yourself as a representative of a particular 
parish. You were elected by the Congress body, not 
by your parish assembly.” 

Department of Finances (DOF): Assistant Trea- 
surer, Mr. Mark Chestnut, presented a Financial Syn- 
opsis and written reports on the financial status of the 
Administrative Funds and Restricted Funds. He also 
indicated proposed expenditures. The Treasurer, Fr. J. 
Limbeson, responded to questions and asked mem- 
bers to give full attention to the matters of Clergy 
Salaries and Support for the Missions. 

Mr. Chestnut stated that The Internal Accounting 
Control Questionnaire had been mailed to Parish Coun- 
cil Secretaries as per the By-Laws. (See the article 
~ elsewhere) 

The Council ratified the decision of the Finance 
Committee establishing separate financial operations 
for the Department of Religious Education Canada 
(DOREC) and the Department of Missions in Canada 
(DOMIC) within the framework of the Canada Dean- 
ery operation. 

Department of Religious Education [USA](DORE) 
and Department of Religious Education Canada 
(DOREC): Dr. Ian Pac-Urar reported on DORE and 
Dr. Eleanor Bujea presented a report on the activities 

of DOREC which recently had its first Eastern Canada 
Conference in Toronto, St. George Church (See an 
article in SOLIA). 

Department of Christian Assistance (DOCA): In 
the absence of V. Rev. Grabowski for DOCA, His 
Grace reported that the Episcopate will sponsor 11 
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containers of seed corn to Moldavia working through 
Brothers Brother Foundation, Pittsburgh, and the US 
Federal Government. 

Department of Missions (DOM): V. Rev. C. Tofan 
urged the Council to give attention to the financial 
needs of the missions for building projects and sala- 
ries. A request for assistance was postponed because 
the “Revolving Fund” does not yet have an adequate 
amount to lend without exhausting the funds. 

Department of Publications (DOP): It was re- 
ported that a new publication in the form of a pocket 
calendar will be distributed by the department for the 
first time. Similar to the wall calendar, the pocket 
calendar is in the Romanian language. The wall calen- 
dars have been printed and will be mailed before 
December 1. The CALENDARUL SOLIA is in the 
final stages (now at the printer). 

Canada Deanery (Romanian Orthodox Deanery of 
Canada/RODOC): The Episcopate Office is in the 
process of writing By-Laws for the Deanery. The first 
draft was prepared by His Grace, Dr. E. Bujea, Mrs. 
Wm. Murray, and Barrister Roger Linka. Basis for the 
work is the minutes of the meetings of the previous 
Missionary Centre aka Orthodox Christian Centre. 
After legal review by Mr. Linka, the Episcopate will 
distribute the By-Laws to the Canadian parishes for 
review and then the Episcopate Council and the Con- 
gress for ratification. 

Parishes: The Council (Art. LX, Sec. 2, e) heard the 
recommendation of the V. Rev. M. Marinescu, Dean 
of the Atlantic Seaboard, and the petition of the Holy 
Cross Parish, Hollywood, Florida, to be accepted as a 
parish of the Episcopate. Assuming no legal conflict 
with existing By-Laws and subject to final approval 
by the Episcopate Congress (Art. III, Sec. 20, m), the 
petition was accepted and approved. 

The recently established, “Descent of the Holy Spirit” 
mission in Tigard, Oregon, petition to be accepted as 
a parish was accepted providing the mission meets all 
the conditions. 

The ongoing disruption in the St. Mary’s parish, 
Elmhurst, New York, was brought before the mem- 
bers. H.G. NATHANIEL, stated that after previous 
telephone conversations, he met with the Juridical 
Referee, Attorney John J. Regule, and gave him the 
parish file on November 2. Based on Article IV, Sec. 
2, 0, p, the Council asked the Referee to review the 
matter and render opinion on the issue. 

A letter from members of the St. Dumitru parish 
council, New York, expressing concern about the situ- 
ation in Elmhurst was read to the Council. The Coun- 
cil Secretary was authorized to respond to this letter 
and also to respond to a fax from the Rev. Vasile 
Susan expressing his own concern about the same 
matter. 

The St. Anne Mission, Jacksonville, Florida, asked 
for approval to purchase property. Pending a final 
review of the procedure, approval is given. 

Cont. on page 10 
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COUNCIL MEETS Cont. from page 9 

A dispute in the St. John Parish, Niles, Ohio, was 
also reported to the Council. The Deanery Peace Court 
of Ohio-W. Pennsylvania, V. R. Dean Stanciu, Att. J. 
Regule and Mr. C. Chetian heard the parties. The 
Episcopate Office is awaiting a written statement from 
the Court. 

Clergy Matters: The Descent of the Holy Spirit, 
Ridgewood, NY, has not sent membership dues nor 
lists to the Episcopate Office for two years; nor has 
the Episcopate Office received the Minutes of any 
Assembly in which the purchase of property was sup- 
posedly approved by the members, nor is it clear in 
whose name the property has been placed. The Parish 
Priest, Fr. Viorel Dumitrescu, has not responded to 
letters from the Episcopate Office concerning these 
matters and is under suspension. His case is pending 
before the Spiritual Consistory. He signed the loyalty 
oath to the Episcopate when he was accepted by the 
Council. 

Likewise, Rev. George Cojanu has been suspended 
due to holding religious services without the blessing 
of H.G. NATHANIEL. His case is also pending be- 
fore the Spiritual Consistory. Fr. Cojanu was attached 
(imbisericit) to St. Mary, Elmhurst, but he was not 
assigned there nor was he assistant priest. Fr. Cojanu 
signed the loyalty oath to the Episcopate when he was 
accepted. 

Clergy petitions were presented for consideration. 
BALESCU-BASTEA, Adrian, Priest; IONESCU, 
Dumitru, Priest; UNGUREANU, Dan, Deacon. The 
Council accepted the petitions and approved them. 
The clergy are assigned according to the need by the 
Bishop. Ratification depends on an Episcopate Con- 
gress. 

Health Plan: Mr. Chestnut stated that the plan of 
the Episcopate’s DOF to create health coverage for all 
clergy had been completed. That a large number of 
clergy are covered by their wives’ insurances and 
those who were eligible did not respond in sufficient 
numbers necessary to implement the plan were the 
causes for which the Episcopate Office decided to 
terminate its efforts in this matter. 

Vatra Staff: H.G. Informed the members of a change 
in the Vatra Staff. Mrs. Manuela Cruga has gone into 
retirement and is longer employed as Secretary by the 
Episcopate. 

Monasteries: Information received from V. Rev. 
Mother Christophora, Abbess of the Holy Transfigu- 
ration Monastery, Ellwood City, Pennsylvania, was 
read. The monastery, with thanks to Almighty God 
and appreciation to supporters of the Sisterhood, will 
burn its mortgage on January 19, 1998, at the time of 
the annual “Mother Alexandra Conference.” 

Episcopate Congress & Celebrations: After hav- 
ing heard the report about the progress of the Rucsanda 
and Corneliu Bota Administrative Center (See article 
elsewhere in Solia), the Council established the dedi- 
cation of the building to take place in conjunction 
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with the Episcopate Congress in 1998 and in conjunc- 
tion with the celebration of the 60th Anniversary of 


the Dedication of the Vatra. The Council appropriated | 


$10,000.00 for arrangements. 
His Grace terminated the session with a reminder 


that the Episcopate Office is looking into the possibil- | 


ity of constructing a mausoleum at the Vatra and also | 


a retirement center for seniors. 


St. George Ladies auxiliary provided breakfast and | 
lunch for the Episcopate Council members for which | 
the Episcopate Office expresses its thanks and appre- | 


ciation. 

Many of the members remained for the 85th Anni- 
versary Celebration of the Cathedral Parish on Satur- 
day evening and Sunday. * 


INTERNAL ACCOUNTING 
QUESTIONNAIRE 


The Episcopate Office has mailed The Internal 


Accounting Questionnaire to the parishes and mis- | 


sions. It was sent directly to the Parish Council Sec- 
retary (not to an office secretary). The Parish Priest 


and Parish Council President were sent separate let- | 


ters informing them that this form had been sent to the 
Parish Council Secretary. Therefore, the Parish Priest 
did not receive the form but only the Parish Council 


Secretary. Please read the By-Laws, Article IX, Sec- | 


tion 30, [e]. % 


CORN SEED To 
MOLDAVIA 


Brothers Brother Foundation of Pittsburgh( BBF), 
has invited the Episcopate’s, “Help For Romania” of 


our Department of Christian Assistance, to cover the 
cost of land transportation of corn seed to the seaports | 


for final destination to Moldavia. The seed is donated 
by ASGROW seed growers. B.B.F. coordinates the 
shipping with funds from the US Federal Govern- 
ment. At this time, the cost to cover the ocean trans- 
port of the seed is limited to the former Soviet States. 
The DOCA will sponsor 3 containers; St. George 
Ladies Auxiliary in Southfield, 1; and various indi- 
viduals for a total of 11 containers. Anyone or any 
organization. wishing to sponsor a shipment should 
contact Mr. Chestnut at the Diocesan Chancery. * 
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BROTHERHOOD 
USA CONFERENCE 


The Annual Orthodox Brotherhood USA Confer- 
ence took place October 25, 1997 at the St. George 
Cathedral in Southfield, Michigan. The general meet- 
ing was held during the day. Many subjects were 
covered in the meeting for the betterment of the orga- 
nization and for the future plans of achieving goals 
and projects. 

New officers were elected for the fiscal year 1997- 
1998, as follows: President: Valer Pufescu; Vice Presi- 
dent: John Kisbac; Secretary: Gigi Peru; Treasurer: 
Charles Nanas; Auditors: George Cantor and Dan Calin; 
Delegates: Gus Vincent and Dan Miclau; Alternate: 
Flora Grossmayer; Newsline: Dr. Violet Leathers; 
Membership: Constance Eli; Computer Set-Up: Rodica 
Dicoi; Special Projects: John Stanitz and George Aldea. 

In the evening, a delicious dinner was enjoyed by 
the members and guests, which was followed by a 
dance. A very nice crowd was on hand for the evening. 
The weekend festivities were completed on Sunday 
by a brunch prepared and served by the AROY, fol- 
lowed by the presentation of the trophies to the win- 
ning teams of AROY members who participated in the 


_ National Fall Sports Tournament on Saturday. :% 


DOREC Ho tps 
CONFERENCE IN 
ONTARIO 


The Department of Religious Education in Canada 
(DOREC) held its first Church School Workshop at 
the St. George Parish, Toronto, Ontario, September 
19-21, 1997. Dna. Psa. Clara Mancantelli, Chairman, 


"led the Conference. Four parishes participated: St. 


George, Toronto, Rev. Fr. Ioan Bunea, Dna. Psa. 


_ Mihaela Bunea, Mariana Criveanu, Carmen Dumitrescu, 


Alexandru Larie; St. John the Baptist, Kitchener, Rev. 
Fr. Dumitru Ichim, Radu Chiriac; Holy Cross, Lon- 
don, Rev. Fr. Dumitru Paun, Dna. Psa. Gladiola Paun, 


Zamfira Fluter; St. Nicholas, Montreal, Rev. Fr. Dr. 


Cezar Vasile, Dorin Stoica. There were also seven 
observers. 

On the agenda were the following topics: What is 
DOREC, The Parish Church School, Responsibilities 
of the Parish, Scheduling, Recruiting of Teachers and 
Students, Planning, Goals, Parish Reports, Teacher 


Training-Sowing Seeds, Presentation of Materials and 
Filling Orders, Question and Answers. 


Presentations were made in English and Romanian. 


VATRA “*WISH 
LIST’ 


There are various projects which need to be 
accomplished at the Vatra, and visitors often state 
that they would be willing to help out if they knew 
what needed to be done. Here is a partial list of 
those things which need to be done “ASAP,” and 
others as time and funds allow. We realize that 
many of these items are “biggies,” but perhaps 
other than money, there may be those who can 
give technical assistance and time for the projects. 

. Replace old boiler in residence — $10,000. 
. Restoration of the Memorial Troita for those 

sent to Siberia in 1940. Erected in 1964. 

. Replace sidewalks in front of the Residence, 
the steps in back and the walk to the church. 

. Build handicap and funeral accessible en- 
trance into the upper church — $5,000. 

. Roof replacements: Residence, Pomutz, Pa- 
vilion. 

. Replace outside sanitary facilities. 

. Replace windows in St. Simeon Dormitory. 

. Extend sanitary facilities in St. Simeon (ad- 
ditional showers, etc.). 

. Remodel upper level of Iancu Hall for guests 
and counselors. 

Church items: 

. Gold Plate Gospel Book. 

. Gold Plate chalices and diskos for use in 

Missions. 

. Sew new vestments for Vatra services. 

. Replace folding chairs with strane in lower 
chapel. 

. Extend the iconostasion in the upper church. 

We cannot propose all project costs until we 
find interested sponsors, since bids are made within 
a specific time frame. &% 


The cost of the conference was covered by the DOREC. 
Displays of material were set up for hands-on experi- 
ence and for purchase. Each parish represented re- 
ceived a copy of “Sowing Seeds for Christ,” “Byzan- 
tine Coloring Book,” Greek Archdiocese Curriculum, 
OCEC Pamphlets and Curriculum, CORE/ROEA 
Christmas Album, and Celebration: Feasts and Holy 
Days by Fr. Dr. Vasiliu. 

Among the many valuable points made by Psa. 
Clara were that education of children begins at the age 
of three; and secondly, that all children and teachers 
should be attending the Divine Liturgy. 

Speaking in Romanian, Dr. Eleanor Bujea spoke on 
methodology and curriculum development. 

Members of the Department are found in the SOLIA 
CALENDAR 1998. % 
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New Book! 
Includes many photos of Episcopate members 


ETHNIC VISION 


by Joanne Bock 


: Today, there are over 
three hundred thousand 
Romanian Americans liv- 
_ ing in the United States. 
_ Many descend from immi- 
grants who arrived here at 
„ the turn of the century seek- 
ing freedom from class 
prejudice, economic inse- 
curity and religious dis- 
crimination. Their history 
in America has largely 
been shaped by the chal- 
lenges faced by all new- 
comers to this country, 
namely, adapting to an 
unfamiliar environment 
that is frequently hostile 
to their traditional cultural 
values. Ethnic Vision - A 
Romanian American Inheritance, by Joanne Bock, 
PhD., is a fascinating look at how Romanian Ameri- 
cans have maintained strong ties to their homeland 
and traditional culture through the preservation of 
their folk art heritage. 

Ethnic Vision traces the origins of Romanian folk 
art in village life, its transmission to America, and its 
growth in the United States today. In its analyses of 
the folk art pieces, it draws on cultural, artistic, and 
historical points of view, as well as considering the 
language and oral tradition associated with folk art. 
Using taped interviews with American craftsmen of 
Romanian descent as its source, this study considers 
artists who continue to create crafts in the tradition of 
specific Romanian villages. It also uncovers folk cre- 
ations of Romanian American artists who develop a 
new foik art form that clearly reflects the influence of 
American culture. Despite the material changes in 
their work, all of these craftsmen continue to be in- 
spired by the Orthodox Christian religious motivation 
of their ancestors. 

Ethnic Vision will contribute to the study and un- 
derstanding of all ethnic American folk art. It pro- 
vides penetrating insight into the culture of the Roma- 
nian American people who have tenaciously clung to 
their traditions despite centuries of persecution, ha- 
rassment, and coercive assimilation. 

Joanne Bock is an assistant professor of Art His- 
tory at Fort Lewis College in Durango, Colorado. She 
specializes in multicultural art. Pop ae Naive 
Painter, was her first book. 
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Joanne Bock 


EE Se eee SLL nS e O ORE E ee 


CLERGY ACCEPTED 
By EPISCOPATE 


COUNCIL 
Nes 8, 1997 


Rev. Fr. Adrian Balescu- 
Sus, County of Brasov, 1951, 


tary schools there. He attended 
High School in Victoria and 


Theological Institute in Sibiu. 


Bastea was born in Vistea de | 


and was educated in the elemen- | 


from 1970-74, attended the | 


He married Viorica Bastea in | 


1974. They have two children, | 


Ligia and Alexandru. Adrian Balescu was ordained 


into the diaconate in 1974 and the priesthood in the | 


same year both by Metropolitan NICOLAE Mladin . 
He was assigned to the parishes in Poiana Marului, 


Brasov and in Zarnesti, Brasov. He speaks Romanian | 


and French. 


Rev. Fr. Dumitru Ionescu 
was born in Bucharest in 1959 
and was educated in Frumusani, 
Calarasi. From 1974-79, he 
studied at the Theological 
Seminary in Bucharest and 
from 1980-84 at the Theologi- 
cal Institute in Bucharest. In 
1995, he married Laura Taivan. 
He was ordained deacon in 
1985 and in the same year priest by Bishop Roman of 
Ialomita. From 1985-97, he was assigned to the parish 
in Heresti-Hotarele, Giurgiu-Sud. 


Rev. Dn. Dan Ungureanu 
was born in 1964 in Baia Mare, 
Maramures and attended Mu- 
sic High School in Cluj; the 
Conservatory in Jassy; and the 
Theological Institute in Sibiu, 
1990-1992. He is married to 
Mihaela Kovacs. He was or- 
dained deacon by Bishop 
Andrei of Alba Iulia in oe 


He epee Romanian, French and English. * 
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This 384 page book with 205 photos (22 color) | 
normally retails for $49.95. However, readers of Solia | 


may obtain a copy for only $39.95 + $4.00 shippin 
Send your check to: ROEA, PO BOX 185, GRAS 
LAKE, MI 49240-0185. 


SOLIA DECEMBER 18 


AN AUTUMN 
OUTING IN OHIO 


and Presentation (Akron) at the Phillips family 
farm. 


As the sun’s peak declines and the forest turns its 
colors from the summer’s intense greens to the entire 
spectrum of yellows, browns and reds, it is traditional 
to organize outings to the farms to enjoy the sight of 
bountiful crops. There is no greater lesson in religion 
than going out to a farm! 

On October 19, the combined Church Schools of 
St. Mary’s, Cleveland and Presentation of Our Lord, 
Akron, rejoiced in a most refreshing Hay Ride at the 
farm of the Phillips family, in Seville, Ohio. Super- 
vised by many parents from each church and their 
parish priests, the students had the chance to play in 
the stacks of hay, ride on the tractor, pat the sheep, 
paint their faces and hear exciting bonfire stories. The 
Parents Associations from both parishes had a great 
time working together to prepare the hot-dogs, cider 
and marshmallows and to organize children’s outdoor 
games. Many thanks to John Carge, Cleveland Parents 
Club president, to Diane Ittu for taking care of the 
food department, Marie Avramaut and Debby Monroe 
for the fun moments with the little ones and to all the 
parents and teachers who assisted us. We are sure that 
everyone’s reward was to see the children tired, healthy 
and happy at the end of a well spent fall day. 

Fr. Remus Grama from St. Mary’s and Fr. Ian Pac- 
Urar from Akron wish to express a big Thank You to 
Mr. George Phillips who hosted us and to our skillful 
tractor drivers, George Phillips and Daniel Phillips, 
who created many moments of suspense and thrill for 
both the parents and the children. We are certain that 
they too rejoiced especially upon our departure, giv- 
ing thanks to the Lord that the barns were standing. 

Our autumnal outing taught the children about the 
simplicity of life, as God created it, and about His 


_ presence in all that is. To Him we give thanks for all 


a 


the blessings bestowed upon us! % 
Fr. Remus Grama 


SOLIA DECEMBER 1997 


ALLIANCE MARKS 
SS5TH 


The faithful of St. Nicholas Church in Alliance, 
Ohio, with Parish Priest, Rev.Fr. Raymond Samoila, 
marked their 85th Anniversary on November 1-2. His 
Grace Bishop NATHANIEL led the celebration with 
a Great Vesper service on Saturday and a Hierarchal 
Divine Liturgy on Sunday. 

Founded by 35 courageous immigrants in 1912, the 
St. Nicholas community built its first church at 1035 
Grant Street. The new church was dedicated on No- 
vember 17, 1912, and by 1916 was paid off by the 
then 140 members of the parish. Since 1928, the la- 
dies of the parish formed an auxiliary which ever 
since has been a source and example of giving, dedi- 
cation and hard work. 

By 1993, the building of a new church began and 
was completed in 100 rain free days by the grandson 
of the original builders of the East Grant St. Church. 
Located on Sawburg Road, the present church was 
consecrated on July 17, 1994 by His Grace, Bishop 
NATHANIEL, assisted by numerous clergy. 

The Anniversary banquet on Sunday hosted over 
350 faithful who enjoyed a traditional Romanian meal 
prepared by Ladies Auxiliary. Attendees also had the 
opportunity to view the interior of the church with its 
new windows as well as a display of Romanian arti- 
facts on the stage in the social center. % 


GUC OSS SES 
| SOLIA 
LLL ATL LS PETE 12 EET EERO CERES 


September 17 - November 19, 1997 
We gratefully acknowledge the following donations and 
subscriptions: 


FRIENDS 
John P. Stanitz, Wheaton, IL ...........cccsccceesssceseneeeee $50.00 
Nick, Dam cHOolly woods FL sa ccsssscectessrantevdeen atthe sages $14.00 
Marin Roman, Gary, IN... eee neeneennoenaenaenaaena $12.00 
Victoria Oltean, Elmhurst, IL... eenneeeeeee ae $12.00 
Nick Solomon, Salem, OH ............ccsccccsssssssseseecsnees $12.00 
Iosif Neagrau, Glendale, AZ oo... eee $12.00 
George Gergesco, Los Angeles, CA ........ceeeeeeeees $12.00 
Anna Maerean, Akron, OH... eee $10.00 
SUBSCRIPTIONS 


Philip Bogdon, Rochester Hills, MI 
George Rosca, Massillon, OH 

Mihail Mitrache, Aurora, CO 
Dumitru Stan, Burlington, ON Canada 
Valeriu Zamfir, Hamilton, ON Canada 
George Galat, Burlington, ON Canada 
John De Mintici, Toronto, ON Canada 
G Janus, Montreal, PQ Canada 

Diane Farah, Lohmar, Germany 
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PARISH REGISTER 


BAPTISMS 


Anton, Monica Miruna, daughter of Ion & Luminita Anton, 
Toronto, ON. St. George, Toronto, ON. Godparents: 
Adrian & Daniela Urlea. 

‘Boskovic, Jadranka, daughter of Sava & Jelica Boskovic, 
Hazleton, PA. St. Joseph, Hazleton, PA. Godparent: Maria 
Cojocar. 

Bratu, Bogdan Andrew John, son of Bogdan & Eldico 


Bratu, Warren, MI. St. Nicholas, Troy, MI. Godparents: ~ 


Vasu & Demetriade Razvan Saviana. 

Brejea, Sabrina Christina, daughter of Florica & John 
Brejea, Phoenix, AZ. St. John, Phoenix, AZ. Godpar- 
ents: Moise & Marioara Micle. 

Chindris, Ioana Florina, daughter of Ioan & Florina N. 
Chindris, Chicago, IL. Holy Nativity, Chicago, IL. God- 
parents: Alexandru & Elena Tanase. 

Chirica, Marianne Grace, daughter of Catalin & Manuela 
Chirica, Highland Park, IL. Holy Nativity, Chicago, IL. 
Godparents: Sergian & Olivia Paitich. 

Chubey, Adrianna Katherine, daughter of Richard & 
Colleen Chubey, Winnipeg, MB. St. George, Winnipeg, 
MB. Godparents: Angeline Lakusta & Donald Chubey. 

Ciungan, Aura, daughter of Marcel & Porfira Ciungan, 
Evanston, IL. Holy Nativity, Chicago, IL. Godparents: 
Florin & Adriana Moteoc. 

Corneanu, Constantin Jason, son of Constantin & Liliana 
Corneanu, Phoenix, AZ. St. John, Phoenix, AZ. Godpar- 
ents: Dorin & Elena Gelmegeanu. 

Daescu, Victor, son of Ovidiu & Mihaela Daescu, Notre 
Dame, IN. Descent Holy Spirit, Merrillville, IN. God- 
parents: Daniel & Luminita Bord. 

Daraban, Jeremy Christopher, son of George & Tracey 
Daraban, Canton, MI. Sts. Peter & Paul, Dearborn Hts., 
MI. Godparents: Michael & Mary Campian. 

Dragota, Alexdandru Christopher, son of Alin & Anca 
Dragota, Canton, OH. St. George, Canton, OH. Godpar- 
ents: Elena & George Gramada. 

Dupas, Stephen John, son of Claude & Miriam Dupas, 
Winnipeg, MB. St. George, Winnipeg, MB. Godparents: 
Mitchell Driver & Colleen Ungrin. 

Enachescu, Laura, daughter of Dragos & Flavia Enachescu, 
Chicago, IL. Holy Nativity, Chicago, IL. Godparents: 
Julian & Silvia Mihali. 

Faur, Alexander Ioan, son of Adrian & Ana Faur, North 
York, ON. St. George, Toronto, ON. Godparents: Doru 
& Adriana Iliescu. - 

- Gogea, Dominic, son of Ciprian & Suzana Gogea, Chi- 
cago, IL. Holy Nativity, Chicago, IL. Godparents: Traian 
& Laura Sandru. 

Grebenisan, Andrei, son of Dan & Simona Grebenisan, 
Toronto, ON. St. George, Toronto, ON. Godparents: 
Doina Lupea; Adrian & Alina Stanescu. 

Hampu, Kristen Nicole, daughter of Adrian & Michelle 
Hampu, Uniontown, OH. St. Nicholas, Alliance, OH. 
Godparents: John & Marcela Vulcu. | 

Ilisei, Victor, son of Vasile & Eugenia Ilisei, Glendale, 
AZ. St. John, Phoenix, AZ. Godparents: Victoria & Marcel 

iculescu. > 
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Ivan, Christopher, son of Cristian & Monica Ivan, 
Scarborough, ON. St. George, Toronto, ON. Godparent: 
Sabina Petrescu. 

Kuzma, Amanda Victoria, daughter of Viorel & Anica 
Kuzma, Glendale, NY. Sts. Michael & Gabriel, 
Ridgewood, NY. Godparents: Viktor & Tatiana Balan. 

Kuret, Philippe, son of Adrian & Amal Kuret, Montreal, 
PQ. St. George, Canton, OH. Godparent: Loutfe Kuret. 

Mandru, Robert, son of Aurel & Steliana Mandru, St. 
Catharines, ON. St. George, Toronto, ON. Godparents: 
Sergiu & Adriana Anton. 

Melente, Emily, daughter of Marian & Rodica Melente, 
Morton Grove, IL. Holy Nativity, Chicago, IL. Godpar- 
ents: Emanoil & Marinela Alexe. 

Morar, David Cristopher, son of Cristian & Mihaela Morar, 
Streamwood, IL. Holy Nativity, Chicago, IL. Godpar- 
ents: Stelian & Corina Danciutiu. 

Nicholls, Audrey Isabelle, daughter of Aurel & Anta 
Nicholls, Toronto, ON. St. George, Toronto, ON. God- 
parents: Bogdan & Liliana Bunescu. 

Pajor, Adriana, daughter of Gavrila & Cristina Pajor, 
Toronto, ON. St. George, Toronto, ON. Godparents: 
Ioan Horea & Angela Judex. 

Petrusan, Alexandra Julia, daughter of Sorin & Corina 
Petrusan, Prospect Hts., IL, Holy Nativity, Chicago, IL. 
Godparents: Alina Crusu & Manuel Martinez. 

Pica-Limbasean, Ian, son of Mihai & Teodora Pica- 
Limbasean, Toronto, ON. St. George, Toronto, ON. 
Godparent: Catalin Calinescu. 

Pop, William George, son of Simona & Cristian Pop, 
Kitchener, ON. St. John, Kitchener, ON. Godparents: 
Alina & Sorin Segal. 

Salageanu, Ioan, son of Ioan & Irina Salageanu, Chicago, 
IL. Holy Nativity, Chicago, IL. 

Seceanschi, Michelle Angela, daughter of Liliana & Calin 
Seceanschi, Kitchener, ON. St. John, Kitchener, ON. 
Godparents: Gheorghe Popa & Silvia Valcu. 

Serban, Liliana Violeta, daughter of Victor & Gabriela 
Serban, Chicago, IL. Godparent: Mirel Boiciuc. 

Srbu, Sabrina Maria, daughter of Aurel & Stela Srbu, 
Clinton Twp., MI. Descent Holy Spirit, Warren, MI. 
Godparents: Viorel & Florina Sekosan. 

Strambu, Christina, daughter of Marilena & Valentin 
Strambu, Waterloo, ON. St. John, Kitchener, ON. God- 
parents: Cerasela & Mircea Sima. 


Stoianovici, Dorian Michael, son of Michael & Esther — 


Stoianovici, Chicago, IL. Holy Nativity, Chicago, IL. 
Godparents: Silvia Stoianovici & Rafael Davila. 
Stroe, Daniel, son of Gabriel & Luminita Stroe, Redford, 
MI. St. Nicholas, Troy, MI. Godparents: Valerica & 
Daniela Barcan. 
Swedish, Alexander Kazimieras, son of Charles J. and 


Julia-Agda C. Swedish, Alexandria, VA. Godparent: 


Claudia Cucu. 

Turban, Christopher Mihai, son of Dan M. & Elena M. 
Turban, Chicago, IL. Holy Nativity, Chicago, IL. God- 
parents: Arnold & Claudia Kralik. 


_— 


Urdea, Mathew Theodore, son of Teodor & Judith Urdea, i 


Cont. on page 15 
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McHenry IL. Holy Nativity, Chicago, IL. Godparents: 
Sergiu & Diana Foghel; Ana & Otto Bretschneider. 


\ Vlad, Stefan, son of Mihai & Ileana Vlad, Skokie, IL. Holy 


| 
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Nativity, Chicago, IL. Godparents: Marian & Rodica 
Melente. 

Wigston, Kalyn Mae, daughter of David & Cheryl Wigston, 
Winnipeg, MB. St. George, Winnipeg, MB. Godparent: 
Jennifer Daviduk. 

Wolyniec, Kayla Leigh, daughter of Jeffrey & Linda 
Wolyniec, Winnipeg, MB. St. George, Winnipeg, MB. 
Godparent: Clinton Lussier. 

Xeloures, Andrew John II, son of Andrew J. & Paquita E. 
B. Xeloures, Massillon, OH. St. George, Canton, OH. 
Godparent: Julie Haymond. 


SS 


MARRIAGES 


Cioata, Radu O. and Varinia Vartolas, Toronto, ON. St. 
George, Toronto, ON. Godparents: Iulian & Liliana 
Florescu. 

David, Constantin and Marlena Gozariu, Dearborn, MI. 
St. Nicholas, Troy, MI. Godparents: Dumitru & Constanta 
Grosu. 

Ferzli, Fadel N. and Maria D. Augusto, Winnipeg, MB. 
St. George, Winnipeg, MB. Godparent: Michael Forzley. 

Flechtenmacher, Ioan and Cristina Elena Spermezan, 
Chicago, IL. Holy Nativity, Chicago, IL. Godparents: 
Cornel & Gabriela Husz. 

Georgescu, Marius and Mariana D. Niculescu, Montreal, 
PQ. St. Nicholas, Montreal, PQ. Godparents: Petru & 
Mariana Barsan. 

Haber, Michael and Michaela Andra, Schaumberg, IL. 
Holy Nativity, Chicago, IL. Godparents: Dorel & Adriana 
Nasui. 

Irimia, Costica and Marta J. Magarin, Montreal, PQ. St. 
Nicholas, Montreal, PQ. Godparents: Silvia Magarin & 
Daniel Silva. 

Iordache, Nick and Jenny Bulea, Chicago, IL. Holy Na- 
tivity, Chicago, IL. Godparents: Gavril & Georgeta 
Costina. 

Krupski, Matthew C. and Lisa L. Punga, Regina, SK. St. 
George, Regina, SK. Godparents: Brent & Leslie Punga. 

Laverty, Joseph C. and Michelle A. Klochak, Brookfield, 
OH. Holy Cross, Hermitage, PA. Godparents: Charles 
Rice and Elizabeth Anzur. 

Mazat, Laurentiu and Simona J. Mina, North York, ON. 
St. George, Toronto, ON. Godparents: Dumitru & Rodica 
Vasu. 

Marina, Pete and Livija Greonjanc, Clinton Twp., MI. 
Descent Holy Spirit, Warren, MI. Godparents: Ioan & 

Doina Gui. 

Miclau, John D. and Cynthia A. Krupa, Middleburg Hts, 
OH. St. Mary, Cleveland, OH. Godparents: Janene & 
Scott Kubit. 

Negulescu, Mihai and Anda Voinea, North York, ON. St. 
George, Toronto, ON. Godparents: Adrian & Cristina 
Ghioculet. 

Pana, Mircea H. and Victoria L. Mihail, Ottawa, ON. St. 
Nicholas, Ottawa, ON. Godparents: Adrian & Mihaela 
Malairau. 

Poptean, Aurel and Maria C. DeGuzman, Montreal, PQ. 
St. Nicholas, Montreal, PQ. Godparents: Emilia & Sorin 
Boca. 


| Purice, Valeriu and Zoia A. Purice, Joliet, IL. Holy Na- 


tivity, Chicago, IL. Godparents: Petre & Silvana Banciu. 
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San-Marina, Andrei and Corina V. Pacala, Weston, ON. 
St. George, Toronto, ON. Godparents: Viorel & Laurie 
Pacala. 

Stoica, Ioan D. and Monica Mihai, Detroit, MI. Descent 
of of Holy Spirit, Warren, MI. Godparents: loan & 
Valentina Barbulescu. 

Tremoureux, Gordon S. and Lucretia L. Dragomir, Santa 
Clara, CA. Holy Cross, San Jose, CA. Godparents: Valer 
& Cornelia Bursan. 

Wills, Jeffrey P. and Diana Albu, Cleveland, OH. St. 
Mary, Cleveland, OH. Godparents: Viorel & Mariana 
Murgu. 

Xeloures, Andrew John II and Suzanne P. Dragos, 
Massillon, OH. St. George, Canton, OH. Godparents: 
Christine & Fred Haymond. 


DECEASED 


Abdoulah, Badriea, 95. St. George, Regina, SK. 
Barbu, Victoria M., 88. Holy Cross, Hermitage, PA. 
Bulik, Dorina, 90. St. George Cathedral, Southfield, MI. 
Candea, Eugenia, 72. St. Mary, Cleveland, OH. 
Calvarasan, John, 83. St. John, Kitchener, ON. 
Gabor, John, 87. St. George, Canton, OH. 
Gabor, Mary S., 83. St. George, Canton, OH. 
Haller (Zugravu), Ann, 87. St. George, Canton, OH. 
Irimie, Dan, 67. St. Nicholas, Alliance, OH. 
Mocanu, Gheorghe, 26. Holy Nativity, Chicago, IL. 
Pihuliak, Stelian, 55. St. Mary, Cleveland, OH. 
Pireu, Earl A., 81. St. George, Canton, OH. 
Pupaza, Veronica, 78, Descent Holy Spirit, Warren, MI. 
Sidorak, Dora, 97. Descent Holy Spirit, Assiniboia, SK. 
Socarda, Todor T., 65. Descent Holy Spirit, Warren, MI. 
Vancea, Mitra, 76. Holy Nativity, Chicago, IL. 
Vircol, Olimpia, 86. Holy Nativity, Chicago, IL. 
Voultepsis, Spyridon, 84. Holy Cross, Alexandria, VA. 
Zamfir, Alexandru, 76. St. Nicholas, Troy, MI. 
Zvanchuk, Dorothy (Domnica), 92. St. George, 

Regina, SK. 


MEDITATION Cont. from page 5 


perfectly. If we give them their full meaning, we will 
understand that they do not only concern the mystery 
by which the Son and Word of the Father became 
man: this formula also carries an implication of a 
moral and practical order. Our flesh is often a source 
of temptation and sin to us. May the Word of God 
therefore become flesh in us, may it enter into our 
body. May the power of his Word (for there can be no 
question of its being an Incarnation in substance) pass 
from the exterior to the interior, and so, into our 
bodies; then the law of the Spirit will prevail over the 
law of the flesh. Christmas will have a true meaning 
for us only if our own flesh becomes transformed, 
changed and ruled by the Word made flesh. % 
Excerpted from The Year of Grace of the Lord — 
A Scriptural and Liturgical Commentary on the Cal- 
endar of the Orthodox Church, SVS Press, 1980, pp. 
68-71. The book is available for $10.95 + $3 shipping 
from ROEA, PO BOX 185, GRASS LAKE, MI 49240. 
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fevers SOR eid Na PRL nah RN sree MOS RCE 80 ELIE Se | 
FINANCIAL REPORT 
ei WARES ZE Poe CS: PRO NE RLS ORD nt Duo EAs 


EPISCOPATE SUPPORTERS 
Dr. Stelian Marinescu, Bloomfield Hills, MI ..... $500.00 
M/M George Petredean, Homer, M1..............0+ $400.00 
Raymond Tyulty, Sr., Akron, OH eee $200.00 
Metropolitan THEODOSIUS, Syosset, NY ........ $100.00 
Drs. Alexandru & Doina Buzatu, Westlake, MI $100.00 


M/M Jon Cepoi, Tarzana, CA... $100.00 
Nicholas Cook, Bridgeport, CT ..... cecene $100.00 
Ann Dragos, Lexington, KY ......cccssssssesessesessseees $100.00 
M/M Ilie Dumitrescu, Cranford, NI... anca $100.00 
Sylvia Florea, Warren, OH... nenenaea $100.00 


(IMO of Husband, John Florea & Son, 
Dr. John Florea, Jr.) 


Mary V. Maddox, Dayton, OH ........eeseeeeeseee $100.00 
Julia Nartea-North, Chicago, IL oo... eee $100.00 
Laurian Talnariu, Scarborough, ON... $100.00 
M/M Victor Dinu, Skokie, IL... nene eeneeeeeee $50.00 
Ruby Fluter, St. Clair Shores, MI... neon $50.00 
M/M John Lascue, Regina, SK uu... cece $50.00 
Constantina Sinzianu, Rochester, MN................60 $50.00 
George C. Cantor, Cleveland, OH........ ceea $40.00 
M/M Michael Glodich, Cleveland, OH .................. $35.00 
M/M Daniel Tonia, Shoreview, MN... $35.00 
M/M Michael Datish, Warren, OH................ccc0008 $30.00 
M/M John De Mintici, Toronto, ON... eee $30.00 
Fr. & Psa. Romey Rosco, Deaborn Hts., MI......... $30.00 
Ton Barbu, Smithtown,NY ......ccccccccccscsssecsssssessesees $25.00 
Irene Buner, Elwood City, PA wo... nene eee $25.00 
George Chirca, Ridgewood, NY... $25.00 
Rev. Fr. Victor Dinu, Skokie, IL... ceeeeeee $25.00 
Ingrid Iskali, St. Louis, MO... eee eee aeeee $25.00 
Mary Esmond Taylor, Akron, OH .............ccecee $25.00 
M/M Stephen Bicki, Bridgeport, CT 0.0.0... $25.00 
M/M Nick Chepa, Woonsocket, RI... ceeace $20.00 
M/M Julian Patrascu, Huntington Beach, CA......$15.00 
Julia Chuchu, Fairlawn, OH uu... eneceneceneeee $10.00 
M/M Targvinius Stefan, Philadelphia, PA ............ $10.00 
DONATIONS 


St. Mary Ladies Auxiliary, St. Paul, MN ........ $1,000.00 
(For Photo Copier Purchase) 


International A.R.F.O.R.A......ee eee nenea $100.00 

Midwest Clergy Wives .............ccccccccscssssesesessssssseees $100.00 

DUVET Ys Gale RE ARI aa ea aria $100.00 
(Preotese Retreat) 

Dinu Negru, Warren, MI... eee eee aan $50.00 
(Renovation of Bessarabia Shrine) 

Joanne Bock, Durango, CO... eee eneecaeaee $15.00 

+ MEMORIAMS 

Elizabeth Babu, Fairfield,CT.......eeeeeene nenea $100.00 
(I.M.O. Husband, John Babu) 

Anna Zdroy Fairfield, CT... sana nana $100.00 
(I.M.O: Husband, Hristu Zdru). 

M/M Catalin Gatej, Tyngsboro, MA ......ceee near $50.00 
(IMO Parents: Gheorghe Zembrea & Helen Gatej) 

International A.R.F.O.R.A....... nenea causa $50.00 
(IMO Victoria Barbu) 

EPISCOPATE DUES 

St. Mary; Cleveland, OH. escu costau $4,000.00 
(1997-98) > 
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EPISCOPATE SUNDAY 


St. George Cathedral, Regina, SK ...........ccceeees $318.34 | 


LADIES AUXILIARY SUNDAY 


St. John Ladies Auxiliary, Woonsocket, RI........ $100.00 | 


BISHOP’S TRAVEL (VISITATION) FUND 


Orthodox Brotherhood of Canada ...................... $424.05 | 
St. George, Canton, OH ....ccccc.ssessssssnesapsonsonvarsanonsse $200.00 | 
St. Nicholas, Alliance, OH ..........:ccsssesscsrcesrescnnsosse $200.00 | 


NURSES STATION BUILDING FUND 
Holy Cross, Hermitage, PA (Schenk Trust) ....$15,000.00 


Augustin Vincent, Southfield, MI................008 $4,672.34 
Anonymous, Indianapolis, IN ........secssseseseseeeees $500.00 
Credinta Ladies Auxiliary, Fairlawn, OH............ $500.00 
Ruby Fluter, St. Clair Shores, MI... cece $500.00 
(IMO Husband, George Fluter) 
Orthodox Brotherhood USA ...........:cccccseseeees $500.00 
Credinta Ladies Auxiliary, Alliance, OH ........... $100.00 
M/M John P. Stanitz, Wheaton, IL..................06 $100.00 
(IMO Virginia Vincent) 
M/M George Vraciu, Canton, OH ......... eee $100.00 
Louise Gibb, Brookfield, OH ...........ccccccesecesseeeeeeeeee $50.00 
M/M George Musat, N. Canton, OH... creea $50.00 
M/M Louis Martin, Rocky River, OH ............... $50.00 
M/M Dan Calin, Chicago, IL... nenea eee $25.00 
M/M William D. Colby, Canton, OH... ceea $25.00 
M/M Julius Dragos, Massillon, OH... ceeace $25.00 
M/M Charles Rata, Canton, OH... cecene ea $25.00 
(IMO Virginia Vincent) 
M/M George Oancea, Louisville, OH .................0. $15.00 
Rev. Fr. & Psa. George Treff, Canton, OH........... $10.00 


(Correction: Atty/M John Regule, Hermitage, PA, $1,000.00 
donation given in memory of Andrew Regule.) 


VATRA 60TH ANNIVERSARY 


Violet Coman, Westlake, OH... nenea $60.00 | 
(IMO John Coman) 
Ruby Fluter, St. Clair Shores, MI......0.....cccccccesees $60.00 
M/M George Musat, N. Canton, OH... $60.00 
M/M John C. Tilea, Youngstown, OH................6. $60.00 
MISSION FUND 
St. Mary Ladies Auxiliary, St. Paul, MN ........... $500.00 


Fr. & Psa. John Limbeson, Indianapolis, IN ...... $100.00 
(Mission Revolving Fund) 


Presentation of Our Lord, Fairlawn, OH........... ..- $59.00 

M/M Dan Nestianu, Indian Trail, NC ceeace $50.00 
(1997 Mission Appeal) 

Julia Nartea-North, Chicago, IL.........cccceeseeeees $35.00 


(1997 Mission Appeal) 


D.O.C.A / HELP FOR ROMANIA FUND 
Rt. Rev. NATHANIEL Popp, Grass Lake, MI ...$700.00 


V. Rev. Fr. Roman Braga, Rives Junction, MI ..$700.00 | 


V. Rev. Mother Benedicta Braga, 


Rives JuUNCHGty MI ne snc ee ee $700.00 


V. Rev. Fr. Felix Dubneac, 
Rives Junction, MI 
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PASTORALA LA NAȘTEREA DOMNULUI, 
DUMNEZEULUI SI MÂNTUITORULUI 
NOSTRU IISUS HRISTOS 1997 


Hristos se naşte!, 


Iubiti credincioși întru Hristos, 


“La început era Cuvântul si Cuvântul era la Dumnezeu şi Dumnezeu 
este Cuvântul. Acesta era întru început la Dumnezeu. Toate prin El 
s'au facut şi fără El nimic nu s'a făcut din ce sa făcut. Întru El era viata 
şi viata era lumina oamenilor. Si lumina luminează în întuneric şi 
întunericul nu a cuprins-o” 


(loan 1; 1-5) 


Astăzi ne împărtășim şi prăznuim totodată o mare taină, taina naşterii lui lisus 
Hristos. Ce este taina? Care este această taină? O taină este ceva din care ştim ceva, dar 
nu totul. Taina pe care este centrată prăznuirea noastră este naşterea în istorie a 
Domnului nostru lisus. Stim că a fost născut dintr'o femeie, Sfânta Fecioară Maria din 
Nazaret, care la zămislit în pântecele ei muritor, şi negrăita taină pe care o prăznuim 
este că zămislirea sa săvârşit mai presus de fire. 

Sfântul Evanghelist Luca ne spune că zămislirea lui Hristos nu s'a petrecut printr'o 
unire trupească ci din puterea Sfântului Duh care, după învoirea liberă a Mariei, a 
pogorit peste ea. Şi astfel, la plinirea vremilor, a devenit fapt că “ceea ce era de la 
început, aceea am auzit, aceca am văzut cu ochii nostri, aceea am privit şi mâinile 
noastre au pipăit: Cuvântul vieţii” (1 Ioan 1;1), care s'a născut din Fecioara Maria, a fost 
văzut, pipăit, auzit şi până la urmă a fost răstignit cu trupul pentru noi; pentru păcatele 
şi pentru mântuirea noastră. 

Cine este Acesta pe care “noi,” omenitatea noastră, dorea să-L atingă, să-L vadă şi să- 
L audă în persoană? Nimeni altul decât Insusi Dumnezeu! Cântare aducem zicând: “Pe 
Dumnezeu a-l vedea nu este cu putinţă oamenilor, spre care nu cutează a căuta oștile 
ingeresti; iar prin tine, Preacurată, sa arătat oamenilor Cuvântul întrupat, pe care 
marindu-L cu oștile îngereşti, pe tine te fericim” (Peasna 9, Inmormântarea Mirenilor). 
Dumnezeu ni s'a dezvăluit nouă sau sa descoperit pe Sine nouă. Ce necuprinsă minune! 
Ce negrăită bucurie! “Cu noi este Dumnezeu ... Poporul care locuia întru întuneric va 
vedea lumină mare si voi cei ce locuiţi în latura umbrei morții lumină va străluci peste 
voi” (Isaia 8;9;9;1). Şi pentru că sa descoperit pe Sine, a putut chema ucenici să-i fie 
martori lucrărilor, vorbelor şi făptuirilor Sale, pe care i-a trimis apoi în lume pentru a- 
1 mărturisi pe El şi spune tuturor că toţi ce vor crede în El se vor mântui. Prin nașterea 
Sa din Sfânta Fecioară El a devenit, ceea ce în vorbire obişnuită, numim “o persoană 
reală,” o figură istorică; dar mai mult decât atâta, Ela venit sa ilumineze umanitatea, 
si El este lumina umbletului nostru, al drumului pe care zilnic mergem. 

O altă latură a tainei, este că Iisus Cuvântul lui Dumnezeu, a fost “la început,” mai 
înainte de toţi vecii, mai înainte de a se naște ca om din Sfânta Fecioară. Ce este acest 
început? Sf. Ioan Teologul spune: “La început era Cuvântul și Cuvântul era la Dumnezeu 
şi Dumnezeu era Cuvântul” (Ioan 1;1). Sf. Vasile cel Mare, tâlmăcind acest verset, ne 
învaţă că acest Cuvânt nu este asemenea cuvântului omenesc, la început nefiind nici 
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oameni nici îngeri, ci numai Dumnezeu. Prin “început” înţelegem deci “înainte” ca 
Dumnezeu să fi făcut ceva, înaintea creaţiei, înainte ca universul şi galaxiile lui să fi fost 
aduse la existenţă, El era. Astfel se spune că Cuvântul a “fost de la început,” ca Unul din 
Sfânta Treime, Dumnezeu. 

La Sfânta Liturghie, cântăm despre Cuvântul lui Dumnezeu: “Unule născut, Fiule şi 
Cuvântul lui Dumnezeu, Cela ce esti fără de moarte; si ai primit, pentru mântuirea 
noastră, a Te întrupa din Sfânta Născătoare de Dumnezeu şi pururea Fecioara Maria; 
care neschimbat Te-ai întrupat si răstignindu-Te, Hristoase Dumnezeule, cu moartea pe 
moarte ai călcat. Unul fiind din Sfânta Treime, împreună mărit, cu Tatăl si cu Duhul 
Sfânt, mântuiește-ne pe noi.” 

Aceasta este deci raţiunea bucuriei noastre şi prăznuirii noastre de astăzi: că avem un 
Mântuitor, care ne mântuieşte pe noi si acesta este Iisus. “Unul Sfânt, unul Domn, lisus 
Hristos, întru mărirea lui Dumnezeu Tatăl,” este cântecul nostru de laudă înainte de a 
primi Sfânta Împărtășanie. isus este Fiul Tatălui şi Dumnezeu; fiu al Sfintei Fecioare 
şi om, Fiul lui Dumnezeu şi Fiul Omului, care a unit firea noastră căzută cu firea 
dumnezeiască întrun singur ipostas. În El, natura dumnezeiască şi omeneascăs'au unit, 
fără confundare, fără ca vreuna să o suprime sau sa o micşoreze pe cealaltă. 

Imnul de mulțumire al Vecerniei îl numeşte pe Hristos “lumină lină,” lină pentru că 
aduce împăcarea între cer şi pământ, lină pentru ca El ca Dumnezeu ne-a răscumpărat 
şi ca Om a luat asupra Sa osânda păcatului nostru. “Eu sunt lumina lumii” spune Domnul, 
$1 grija acestei lumini este pentru întreaga zidire, insufletita şi neînsufleţită. “Vrednic 
ești în toată vremea a fi lăudat de glasuri cuvioase, Fiul lui Dumnezeu, cel ce dai viaţă; 
pentru aceasta lumea te măreşte” (Imnul de seară). 

lisus. ca Om adevărat $i nu doar Dumnezeu Adevărat, “toată rânduiala cea pentru noi 
a plinit” (Sfânta Liturghie) învingând duşmanii omenităţii căzute, moartea, puterile 
diavolilor, păcatul şi răul iar ca Dumnezeu Adevărat şi nu doar Om Adevărat a restaurat 
natura omnească căzută, în locul ei menit la dreapta Tatălui. “Împăratul cerurilor, pentru 
iubirea de oameni, pe pământ Sa arătat, si cu oamenii a petrecut” (Glas. 8, Vecernia, 
Theotokion). Pe de o parte, sa deşertat pe Sine, chip de rob luând, coborînd din cer 
pentru a răscumpăra omenitatea; pe de alta, pe pământ fiind ne-a ridicat la înălțimile 
unde omenitatea în persoana Lui Dumnezeiască şi omenenască stă de-a dreapta Tatălui. 

Avem oare nevoie de Mântuitor? Desigur că avem. Sf. loan Teologul spune: “Dacă 
zicem că păcat nu avem, ne amăgim pe noi înşine şi adevărul nu este întru noi” (1 Ioan 
1;8). Întrucât toţi suntem păcătoşi, avem nevoie să fim mântuiţi de păcatele noastre si 
de consecința păcatului care este înstrăinarea noastră de adevăratul Dumnezeu pe care 
dorim să-L vedem și să-L atingem si să-L auzim! Dumnezeu care ne-a zidit după chipul 
şi asemănarea Sa, pentru a fi asemenea Lui, ne cheamă să vietuim o viaţă curată aici şi 
acum, în prezenţa Lui şi să trăim cu El şi în El pentru totdeauna în viata ce va să vină. 

Nu e ca atare de mirare că prăznuirea naşterii Domnului nostru lisus Hristos este 
bucurie pentru cei care-l iubesc pe Dumnezeu. Este momentul cuvenit să reînoim pacea 
în inimile noastre, pentru ca întâriţi fiind să făptuim, să cuvântăm şi să zidim pacea în 
jurul nostru, “pentru pacea de sus, pentru pacea a toată lumea” (ectenia mare). Pacea vine 
pentru cei cu “bunăvoire” (Luca 2;14) şi pentru cei care merg să i se închine lui Hristos 
în Bethlehemul inimii lor. Dacă Hristos este Emanuel, “Dumnezeu este cu noi,” şi El este 
în inimile noastre, nu mai avem nicio teamă. Cu Hristos în inimile noastre putem striga: 

Slaviti-L.” | 
+ NATHANIEL, Episcop 
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ICOANA NAȘTERII 


Creştinul Ortodox trebuie să ştie că icoana nu este 
fotografie. Ea nu portretizează trăsăturile fizice ŞI nici 
caracterele psihice ale persoanelor pe care Biserica îi 
numește sfinţi. Desi manualele de pictură dau vagi 
indicaţii cum trebuc reprezentaţi anumiţi sfinţi, nu 
este absolut necesar ca barba Sfântului Vasile să fie 
aşa cum el o purta în viaţă, sau ca Sfântul Antonie să 
fie pictat cu statură dreaptă sau gârbov. În iconografie 
totul este simbolic, nu realist. Așa cum arată numele, 
iconograful “scrie” icoane, nu le pictează. Afirmația 
că în iconografie se întrebuinţează un stil decorativ 
este greşită, pentrucă icoanele sunt nişte teofanii, nu 
simple decoraţii. Ele sunt niște “instantanee” ale 
divinității sau, mai bine zis, sunt revelaţia Chipului 
lui Dumnezeu în om. Ceeace este important în 
iconografie nu este maniera sau arta, ci caracterul 
teocentric al icoanei. Icoana este un arhetip al misterului 
Dumnezeirii. Omul duhovnicesc admiră întrun peisagiu 
“puterea Duhului Sfânt, dătătorul de viaţă, și frumuseţea, 
ca pe un atribut dumnezeiesc, fără să cadă în idolatria 
făpturilor, cum zice Sfântul Apostol Pavel despre păgâni 
care, întunecându-şi mintea din pricina păcatului, “... 
au schimbat slava lui Dumnezeu Celui nestricăcios cu 
asemănarea chipului omului celui stricăcios și al 
păsărilor şi al celor cu patru picioare şi al târâtoarelor” 
(Romani 1:23). 

Când ne închinăm în faţa unei icoane, sfântul dispare 
ca importanţă. El este venerat, fără îndoială, dar 
îndeplineşte doar funcţia pe care o are sticla geamului 
prin care privim. Sfântul devine transparent. Sfântul 
Ioan Damaschin numește icoanele “ferestre către cer.” 
Ochii noștri nu trebue să se oprească la sticla geamului, 
ci toată atenţia trebue îndreptată la ceeace se petrece 
dincolo de imagine. Așadar, icoanele, natura, sfinţii și 
oamenii duhovnicești sunt nişte instrumente ale 
revelatiei. Proorocul David spune: “Minunat este 
Dumnezeu întru sfinţii Lui ...” (Ps. 67:36). Aşadar, 
obiectul adoratiei noastre este Dumnezeu, nu omul. In 
rugăciune, omul nu trebuc să adaoge nimic prezenţei 
lui Dumnezeu. În icoana Nașterii Mântuitorului Hristos, 
Dumnezeu cel necuprins se coboară până când devine 
Fiu al Omului. Imnografia bisericii care merge mână 
în mână cu arta icoanei confirmă această revelaţie a 
lui Dumnezeu în lume: în Scriptură, în natură și în 
istorie. Liturghia Naşterii Domnului nu se ocupă prea 
mult de copilul din Betleem, ci mai degrabă pune 
accentul pe Întruparea lui Dumnezeu; Dumnezeu făcut 
om cu scopul de a restaura și îndumnezei natura umană. 
Cu simplitate și claritate, icoana Naşterii exprimă 
episodul din Evanghelia lui Luca și Matei. Însă funcţia 
icoanei nu este didactică, nici dogmatică. Fiecare figură 
"exprimă dumnezeiescul întro simfonie a întregului. 
După câteva momente de contemplatie te cuprinde o 
bucurie si o pace lăuntrică. 

Înainte de secolul al IV-lea, Nașterea și Botezul 
Domnului se sărbătoreau în aceeași zi sub numele de 
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Epifanie, adică arătarea Domnului în Treime. Astăzi 
icoana Botezului este diferită de cea a Naşterii; totuşi 
în icoana Nașterii Dumnezeu a rămas reprezentat în 
Treime. Steaua Betleemului vine si luminează dintr’un 
triunghi înscris intro sferă, triunghiul reprezentând 
Sfânta Treime iar sfera nemărginitul Dumnezeirii. Şi, 
pentrucă prin Duhul Sfânt, Dumnezeu intră în materie, 
icoana Nașterii reprezintă crearea din nou a lumii, 
regenerarea ei. O singură rază răsare din acest Triunghi, 
însemnând un singur Dumnezeu, o singură esenţă a 
Dumnezeirii. Apoi raza se desface în trei, arătând 
participarea întregii Treimi la economia mântuirii 
omului. Vedem acolo cerul și pământul plin de bucurie. 
Ingerii, reprezentând lumea cea nevăzută, iar Maria, 
Iosif, păstorii și Magii închipuind pământul, adică 
lumea noastră în care trăim, peste care tronează 
Dumnezeu în Treime. Întruna din icoanele Nașterii 
de pe frescele dela Mănăstirea Cocosu, din România, 
este o coloană care unește cerul cu pământul. Este 
așteptarea Vechiului Testament, care se exprimă în 
mod pesimistic prin gura Eclesiastului: “... Dumnezeu 
este în ceruri, tu pe pământ” (Eclesiastul 5:1), ori în 
dorinţa plină de speranţă a profetului Isaia: “Dacă ai 
rupe cerurile $i Te-ai pogori ...” (Is. 63:19) (Sf. Paul 
Evdochimov, The Art of the Icon). lată că astăzi 
Betleemul a deschis cerurile. lată că Dumnezeu sa 
coborit. 

Partea de sus a icoanei este statică, nemișcată, eternă. 
Acolo este Dumnezeu în Treime, lumina stelei care sa 
oprit și îngerii care, deși cântând, nu se mișcă, pentrucă 
fac asta din veșnicie. Apoi pământul care a deschis 
larg gura peșterii pentru intrarea lui Dumnezeu în 
materie. Acolo în negrul peşterii, sub cripta larg boltită 
a pământului se îndeplineşte taina Mântuirii. În fresca 
de la Cocosu, Maica Domnului și bătrânul Iosif stau 
îngenunchiaţi cu mâinile unite în rugăciune 
contemplând taina, iar pruncul lisus în mijloc, pe 
ieslea cu câteva paie, ca pe o măsuţă, ia chipul oferirii 
unei jertfe negrăite. Pruncul născut în peșteră se arată 
a fi Împăratul tuturor, dar si Mielul jertfit. Deasupra 
acestui preînchipuit altar se văd capetele celor două 
animale biblice: boul și asinul, a căror prezenţă poate 
fi înţeleasă mai uşor, prin cuvintele profetului Isaia: 
“Boul îşi cunoaște stăpânul și asinul ieslea domnului 
său, dar Israel nu Mă cunoaște; poporul Mcu nu Mă 
pricepe” (Is. 1:3). In aceste două animale vedem drumul 
care a dus la compoziţia icoanei Intrupării, reprezentând 
cele două biserici: Biserica creștinilor proveniţi din 
ludei şi Biserica creștinilor proveniţi din păgâni. leslea 
Întrupării devine altarul lumii din care se oferă pâinea 
Cuvântului lui Dumnezeu ca hrană popoarelor 
pământului. In icoana Crăciunului se exprimă taina 
întregii mântuiri. Betleemul se traduce Casă a pâinii, 
unde s'a născut “... pâinea cea vic, care sa pogorât din 
cer” (loan 6:51). 

În partea de jos a icoanei este toată mişcarea. Aici 
este istoria, intrarea omului în taina mântuirii: păstorii 
vin în grabă, caii magilor aleargă în galop, iar în unele 

Cont. la pag. 23 
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OBICEIURI LEGATE DE SARBATORILE DE IARNA 


În tari muntoase ca Bulgaria, România sau Carpato- 
Rusia, cu păduri şi brazi acoperiţi de omăt și drumuri 
înzăpezite, oamenii sunt obligaţi să stea mai mult în 
casă, la gura sobei; nu ies afară decât pentru a da 
mâncare la vite. Nopțile sunt lungi și oamenii se adună 
să asculte poveștile spuse de bătrâni, în timp ce femeile 
torc şi nevedesc. Două mari posturi au loc în timpul 
iernii, timp în care femeile tes pânză și covoare, pentrucă 
atunci au mai mult timp. Este mult basm, poezie şi 
dragoste în pacea intimă a familiei. Cine vrea să 
cunoască sufletul ţăranului ortodox, să intre în casa 
lui, mai ales iarna. Va vedea atunci cum el se închină 
cu faţa la Răsărit, de unde vine lumina; îşi face semnul 
crucii înainte și după mâncare; cum înainte de a bea 
apa dintr'un ulcior, suflă de trei ori în cruce, ca să 
alunge duhurile rele; înainte de a tăia pâinea, femeia 
face peste ea cu cuțitul semnul crucii de trei ori ... şi 
aşa mai departe. 

Dar, în afară de viaţa lui obișnuită, alte tradiţii și 
obiceiuri de o rară frumuseţe și de o deosebită valoare 
spirituală, sunt concentrate în jurul celor două mari 
sărbători de iarnă: Crăciunul, adică Naşterea Domnului 
Hristos și Anul Nou. Românii au moștenit dela strămoșii 
lor Romani sărbătoarea Anului Nou împodobită cu 
o mulțime de datini în legătură cu cultivarea 
pământului, căci ei erau agricultori. La aceste datini 
sau mai adăugat poezia şi legendele păstorilor Daci 
din Munţii Carpaţi, care pe lângă multe alte 
îndeletniciri se mai ocupau şi cu lucratul în lemn 
şi cu mineritul comorilor de aur din Valea Arieșului. 

Cu mulţi ani înainte de Hristos, în apropierea Anului 
Nou, Romanii sărbătoreau pe zeul lor Saturn, cu 
procesiuni, dansuri si scenete de teatru; oameni mascaţi 
şi cu ceterasi umblau din casa în casă. Toate astea 
țineau mai multe zile în sir si se vorbea într'ânsele 
despre ocupațiile sau despre credinţele lor în viata şi 
moarte. Chiar si mai târziu când oamenii s'au creștinat, 
ei nu au lăsat aceste obiceiuri păgânești, care în fond 
erau nevinovate și reprezentau viaţa lor de toate zilele. 
De aceea Sfinţii Părinţi ai Bisericii, după anul 325, au 
mutat sărbătoarea Naşterii Domnului Hristos chiar în 
mijlocul Saturnalelor romane. În primul rând, au făcut 
asta pentru a abate atenţia dela obiceiurile păgâne a 
celor de curând botezați, spre importanţa praznicului 
creştin, bazat pe realitate si pe adevăr (vezi Ioan: 
4:23-4). În al doilea rând, era în intenţia Sfinţilor 
Părinţi de a curăţi aceste obiceiuri de partea lor pipana 
şi de a le da-un conţinut creștin. 

Aproape toate datinele românești de iarnă sau 
îngrămădit între 20 Decemvrie și 8 lanuarie. La 20 
Decembrie, în ziua Sfântului Ignatie, Episcopul 
Antiohiei, românii taie porcii. Se tăiau porcii și 
înainte de venirea lui Hristos, tot în această vreme. 
Dar strămoşii nostri aduceau acest sacrificiu zeului 
Saturn; creştinii de acum îl taie pentru îndestularea 
gospodăriilor şi pentru veselia zilelor de sărbători. 
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Obiceiul acesta este foarte vechi si se chiamă Vasilca. 
Este păstrat în Valea Dunarii și în Anglia și amintește 
de vremurile medievale când robii de pe moșie 
întâmpinau pe boier de Anul Nou, cu daruri. 


Tradiţii creștine. Colindele. Steaua 

În timpul postului Crăciunului copiii pregătesc stele 
din carton acoperit cu hârtii colorate. In centru este 
icoana Naşterii Domnului și în colţuri atârnă cinci 
clopoței. Cei trei copii care vor purta câte o stea 
preînchipuie pe cei trei Magi, iar “Cântecul de Stea” 
este un rezumat al Evangheliei ce se citește în ziua 
praznicului la biserică. In prima zi de Crăciun (25 
Decemvrie) toţi stelarii sunt în biserică, pentrucă stelele 
trebuiesc binecuvântate de preot. De aici vor porni 
colindând, din casă în casă, până în ziua de Sfântul 
loan (7 Ianuarie). 

În Transilvania, pe lângă stea, copiii mai pregătesc 
Viflaimul şi Irozii, nişte piese de teatru, reprezentând 
Naşterea lui lisus. Ele se vor juca în fiecare casă, 


însoţite de alte colinde. Obiceiul acesta se găseşte si 


în Italia. Folkloristul italian Cossar aminteşte de stea, 
de Viflaim si de Jrozi ca venind dela Tracii increstinati, 


numiţi Morlaci — au fost împinși de slavi până în 
Croaţia de azi, atunci încă parte din Italia, aducând cu 
ei aceste tradiţii. Toate colindele românești sunt creştine 
și foarte bogate în conţinut, cuprinzând nu numai 
evenimentul Naşterii Domnului ci şi alte pasagii din 
Vechiul şi Noul Testament, puse în versuri. Chiar și 
cele care nu amintesc de texte biblice, sunt pline de 
învățături creștine. Ele se adresează tuturor, după vârstă 
și ocupaţie. Există o colindă specială pentru preot, 
pentru feciori, pentru fete mari; colindă pentru “jude,” 
adică pentru primarul satului, colinda vânătorilor, a 
măcelarilor, a păstorilor ... etc. 

În anii dinaintea celui de- al doilea război mondial, 
Tineretul Creştin din Romania dădea concursuri de 
datini strămoșești. La Ateneul Român din Bucureşti, 
concursurile erau organizate, fie de Patriarhia Română 
fie de Fundaţiile Regele Carol I, fie de Ministerul 
Culturii Naţionale. Întotdeauna cultura naţională în 
România a fost nedespărţită de tradiţiile bisericești. 

Ajunul de Crăciun este o zi de post. Preotul umblă 
din casă în casă cu icoana Nașterii Domnului. Oamenii 
nu mănâncă până când preotul nu ajunge la casa lor să 
binecuvinteze- mâncarea, chiar dacă asta se întâmplă 
să fie noaptea târziu. După ce casa este sfințită si 
preotul a plecat toţi se aşează la masă si mănâncă 
turte de grâu numite “pelincile Domnului.” Ele 
preînchipuie scutecele în care a fost înfăşat pruncul 
lisus în ieslea Betleemului. Se aprinde î în colțul dela 
icoane o candelă cu untdelemn si nimeni nu doarme în 
noaptea aceasta, astepand colindătorii. Porţile sunt în 
lături, uşile descuiate și câinii legaţi. Satul răsună de 
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CRĂCIUNUL TARANILOR ROMÂNI 


| S-a spus de foarte multe ori că Poporul Român a 
} apărut în istorie, “s-a născut” creştin. Românii nu 
| păstrează amintirea unui “evenghelizator,” nu au o 
| dată fixă după care s-ar fi întemeiat ierarhie și rânduială 
| bisericească și nu au nici monumente mirete care să 
| vorbească despre vechimea creștinismului la Nord de 
Dunăre. 

Dar dovada vechimii creștinismului la Români poate 
fi lesne aflată în altă parte. Această vechime este 
săpată în inimile oamenilor si profunda înţelegere a 
vieţii creștine a fost trecută din generaţie în generaţie 
din vremi imemoriale. Altcum nu poate fi înţeles modul 
în care cei mai autentici reprezentanţi ai Poporului 
Român, ţăranii, “oamenii pământului,” ştiu să întâmpine 
şi să trăiască sărbătorile creştine. Această profundă 
înțelepciune duhovnicească este poate mai 
împresionantă la Nașterea Domnul. 

Tăranii Români nu comemorează Nașterea Domnului 
ci o întâmpină, an după an, ca pe o realitate vie și o 
experienţă personală. Ţăranii Români nu spun “Hristos 
sa născut,” ei spun “Hristos se naște.” 

Cu un an în urmă, în 1996, am avut bucuria cu totul 
specială de a întâmpina Naşterea Domnului, pentru 
¢ prima dată, întrun sat românesc. Satul Ciuguzel este 
i un sat ardelean mic, așezat între dealurile “sdrace’n 
i dobitoace și'n grânare” dintre Aiud şi Blaj. Totuşi în 
acele câteva zile am avut certitudinea că acolo era 
Vifleemul si în ceasurile acelea se întrupa Cuvântul 
Divin. Pentru o vreme eternitatea poposise în Ciuguzel, 
| în liniștea necutremurată a serii de Iarnă, în pâcla de 
fum şi ceaţă și în bucuria autentică a tuturor, de la 
copii la mosnegi. Fără ţăranii din Ciuguzel asta ar fi 
fost cu neputinţă de simţit. 

Tăranii din Ciuguzel nu aveau lipsă de vorbe multe 
ca să ştie bine că un asemenea dar fără pret cum este 
Nașterea trebuie întâmpinat cu o bucurie, cu o credinţă 
şi cu simplitate, în cel mai autentic și bun înţeles al 
cuvântului, copilărească. Căci copii sunt cei care nu 
au vreme să se plictisească şi ştiu să umple fiecare 
clipă cu constinta stării de graţie în care necontenit ne 
aflăm. La fel ca $i copii, țăranii români știu că o 
sărbătoare, pentru a fi simțită deplin, cere o anume 
“primitivitate” a sufletului care să facă din firecare un 
participant serios. Un participant care să primească 
grav și cu sinceră credinţă sărbătoarea, fără îndoială, 
si care să fie convins că rostul lui, în acel moment, 
este de a împlini conform tradiţiei, ceremonia la care 
ia parte. | 

De această seriozitate duhovnicească sunt capabili 
ţăranii români și această atitudine sufletească lipsește 
oamenilor moderni deveniți peste măsură de cinici, 
sceptici și fără rost ironici. Ţăranii români sunt cei 
care ştiu cum să primească Naşterea Domnului si de 
aceea sunt si dăruiţi cu bucuria ei. 

Tot in Ciuguzel am văzut ce adâncă este înţelepciunea 
"unităţii dintre turmă și păstor. Această unitate a făcut 
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cu putință colindele româneşti, care şi-au aflat 
frumuseţea prin participarea multora și puritatea 
duhovnicească prin necontenita prezenţă a Păstorului 
în mijlocul turmei. Crăciunul țăranilor români este 
modelul de întâmpinare a Naşterii Pruncului 
Dumnezeiesc. Să îl urmăm și vom afla bucurie caldă 
și statornică învăluită în mireasma fără egal a colindelor 
românești. ** 


Alexandru Nemoianu 


Obiceiuri Legate Cont. de la pag. 20 


melodia Lerului Domnului care nu este alt ceva decât 
traducerea lui Aleluia Doamne. 

Țăranul român crede despre Moş Crăciun că a fost 
proprietarul ieslei din Betleem în care sa născut lisus 
Hristos, iar despre baba Crăciunoaie, că ar fi mosit pe 
Maica Domnului. Se amestecă legenda cu adevărul, însă 
toate sunt îmbinate întrun complex frumos, artistic. 


Boboteaza: sărbătoare festivă 

Boboteaza (6 Ianuarie) şi cu Sfântul Ioan (7 Ianuarie) 
aproape că formează una și aceeași sărbătoare. În 
ajun, preotul sfințește casele cu apă care a fost sfinţită 
în dimineaţa aceea după Sfânta Liturghie. Oamenii ţin 
post negru până ce vine preotul și beau întâi din 
această apă sfinţită. Preotul este precedat de copii 
îmbrăcaţi în cămăşi albe, sunând din clopoței și 
deschizând calea preotului, strigând Kira Leisa, adică 
pronunțarea românească a grecescului Kyrie Eleison 
(Doamne miluieste). Pe lângă troparul bobotezei, copii 
cântă colinde speciale care descriu miracolul care a 
avut loc la Iordan. In ziua aceasta, în afară de preot, 
nimeni nu se duce colindând din casă în casă. 

În ziua de Bobotează, după Sfânta Liturghie, preotul 
împreună cu enoriașii fac o procesiune la un lac, râu 
sau vreun isvor, pentru slujba Sfintirii Apelor. Când 
troparul praznicului începe, vânătorii $i pădurarii satului 
împușcă peste ape ca să alunge duhurile necurate. 
Astăzi acest obicei a păstrat doar semnificaţia festivă 
a unui foc de artificii, fiind lipsit de simbolism. Dacă 
este destul de frig se pregătește o cruce de ghiata 
pentru a marca locul slujbei şi la sfârșit preotul aruncă 
în apă o cruce de lemn, iar feciorii satului se aruncă să 
o scoată, chiar dacă este ger de crapă pietrele. Se 
crede că în ziua aceasta toate apele pământului sunt 
sfintite; de aceea femeile nu spală rufe pentru 
următoarele opt zile până la sfârşitul praznicului. 

Cu acestea, datinele de iarnă nu Sau încheiat, dar 
s'a terminat carnavalul. Femeile se apucă iarăși, cu 
tristeţe, de tors și de a pune pânza la nevedit. Bărbaţii 
trebăluiesc prin șură punând dinţi la greblă, sau ascutind 
fierul de la plug. Până la Postul Mare nu mai este nici 
o altă distracţie. * 

(Din Rev. “Rugul Aprins” nr. 3, 1997 al Mănăstirii 
Adormirea Maicii Domnului, din Michigan) 
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SFANTUL GRIGORIE PALAMA 
La DUMINICA SFINŢILOR PĂRINŢI DUPA 
True AI DOMNULUI lIsUSs HRISTOS 


(Omilia a 57-a — Fragment — ) 


Dacă după dumnezeire neamul lui Hristos nu poate 
să fie infatisat, El are însă neam după umanitate, după 
firea omenească, fiind descendent din oameni, El care 
s-a invrednicit să fie Fiul Omului și să mântuiască pe 
om. Această carte a neamului Său au întocmit-o doi 
dintre sfinţii evangheliști, Matei şi Luca. Evanghelistul 
Matei, după pericopa care s-a citit în Duminica 
premergătoare Crăciunului, nu a pomenit pe nici unul 
de dinainte de Avraam, ci coborând de la acela, a 
ajuns până la Iosif, căruia, după dumnezeiasca iconomie, 
i-a fost dată logodnică Prea Sfânta Născătoare de 
Dumnezeu si care era din acelaşi neam $i ţinut, ca prin 
asta să arate că şi după ea, cu nimic mai mic nu este 
neamul. Luca însă, începând nu de la cei de mai 
dinainte, ci de la cei mai apropiaţi, urcând de la Iosif, 
nu s-a oprit la Avraam, ci cuprinzând pe toți până la 
Adam, chiar și pe Dumnezeu L-a numărat între 
strămoșii după umanitate ai lui Hristos. Şi aceasta 
pentru că, după cum socotesc, eu, a vrut să arate că de 
la început omul nu este numai zidirea lui Dumnezeu, 
ci si fiu după duh, duhul acela care i-a fost dat atunci 
împreună cu sufletul prin suflarea de viaţă. I-a fost dat 
duhul ca si o logodnă, încât, dacă se întărea in el si 
păzea porunca, să poată prin el participa la 'unirea 
desăvârșită cu Dumnezeu, prin care ajungea să trăiască 
vesnic lui Dumnezeu, și să dobândească astfel nemurirea 
(Matei 1, 1-17; Luca 3, 23-38). 

Acela însă, urmând sfatul cel rău al răzvrătitorului, 
a călcat porunca cea sfântă si s-a făcut nevrednic și a 
căzut din acea logodnă, din făgăduinţa făcută si a 
întrerupt planul cel dumnezeiesc. Dar harul lui 
Dumnezeu fiind dat fără căinţă şi planul Său (cu 
lumea) fiind nemincinos, Dumnezeu, caută printre cei 
ce coboară după fire din acela, ca să găsească, din 
mulți, un vas potrivit harului si acelei dumnezeiești 
infieri; un vas care să slujească total voii celei sfinte 
a lui Dumnezeu și să fie arătat vrednic de unirea cea 
ipostatică a firii dumnezeiesti cu firea omenească, 
unire care nu numai că situează sus firea omenească, 
ci ridică din nou prin ea tot neamul. Un astfel de vas 
s'a arătat copila sfântă, Fecioara Născătoare de 
Dumnezeu și de aceea a fost numită de arhanghelul 
Gavriil, “plină de har,” fiind cu adevărat cea mai 
aleasă, vas curat și neprihănit vrednic să încapă ipostasul 
teandric și să conlucreze cu El. Pe ea a rânduit-o 
Dumnezeu și a ales-o mai dinainte dintre toți cei din 
veacuri şi 0 invredniceste harului mai mult decât pe 
alţii şi o face sfântă a sfintelor și o arată a fi chiar mai 
înainte de nașterea sa minunată, de vreme ce a binevoit 
ca ea să locuiască la sfânta sfintelor de la Templu, 
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primind-o încă de copil să aibă sălaș împreună cu EI. 
Şi o alege pe ea nu simplu dintre cei mulţi, ci $i dintre 
cei mai dinainte aleși de El, cunoscuţi si minunati 
pentru credinţa, cunoştinţa, purtările, cuvintele și faptele 
lor cele iubitoare de Dumnezeu și folositoare (Luca 1, 
28). 

Şi aţi observat cum a început alegerea. Dintre copiii 
lui Adam, minunatul Set a fost ales de Dumnezeu, 
care prin cuvioase purtări şi prin cumintenia 
sentimentelor lui, prin buna cuviinţă a virtuţilor, cu 
adevărat ca un cer insufletit pe sine s-a arătat $i prin 
aceasta a dobândit alegere, din care avea să odrăslească 
apoi Fecioara aceasta, ca un cer purtător al Dumnezeului 
Cel mai presus de ceruri, prin care oamenii să fie 
chemaţi din nou la înfierea cea nemuritoare. Din cauza 
aceasta, tot neamul lui Set sa numit, “fiii lui 
Dumnezeu,” pentru că din neamul acesta urma să se 


nască Fiul lui Dumnezeu și Fiul Omului. Aceasta şi | 


pentru faptul că numele Set — înviere se tâlcuiește — 
sau mai corect spus, sculare, şi însemnează cu adevărat 
Domnul, făgăduind şi dăruind viaţă nemuritoare celor 
ce cred Lui (Fac. 4, 25) ... 


Şi ca să vedeţi cât de arătat se face celor înţelepţi | 


Duhul Sfânt, luaţi aminte cum toată Scriptura cea 
inspirată de Dumnezeu a scris despre Fecioara 
Născătoare de Dumnezeu. Căci arătând tot neamul ei, 
care începe de la Adam, prin Set, prin Noe, prin Avraam, 
prin David si Zorobabel, cu toţi cel cuprinși între 
aceștia, a arătat cu exactitate întreg neamul până în 
timpul în care s'a arătat Fecioara Maica lui Dumnezeu. 


Unele din neamuri nu le mai amintește, pe altele 


pomenindu-le, le lasă, apoi în adânc de uitare, pomenind, 
îndeosebi pe ascendentii Născătoarei de Dumnezeu, 
ca unii care prin ei înșiși si prin cele ce au făcut, au 
arătat mai dinainte, în tip pe Hristos Cel ce va fi din 
Fecioara. 

Vedeţi deci si pe Noe, ca fiind preînchipuire, tip, al 
Celui ce avea să vină şi să fie născut din Fecioară, 
pentru care s-a şi făcut alegerea. Căci Noe sa arătat 
izbăvitor al neamului omenesc, desigur nu la modul 
general, ci.al casei lui, care prin el a fost izbăvită, 


după cum si Hristos este mântuitorul neamului omenesc, | 


dar în mod deosebit al casei Lui, adică al Bisericii, nu 
al celor neascultători. Numele lui Noe înseamnă odihnă; 
dar cine este cu adevărat Odihna, dacă nu Hristos Cel 
născut din Fecioară, pentru că zice: “veniți la Mine 
toți cei osteniti si impovarati si Eu va voi odihni pe 
voi,” dăruindu-ne libertate, odihnă si viata veșnică 
(Efes. 5,23; Fac. 5, 29; Matei 11, 28) ... 


Hristos este Cel care ne-a odihnit pe noi, Cel ce a | 
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deschis cerul si a suit acolo firea noastră $1 a aratat 
prin cuvinte si fapte urcusul spre cer si ne-a chemat 
spre acest urcuș. Potopul a fost preînchipuirea acestei 
odihne, întrucât a fost încetarea păcatului şi odihnă de 
păcat, dar nu a fost odihnă si slobozenie a celor păcătoşi. 

Cu toate că si afet s'a arătat credincios părintelui 
său Noe a auzit de la acesta că neamul lui Sim va fi 
sfânt. Din acesta se trăgea Avraam, care a fost ales 
dintre toţi urmașii lui Sim pentru a fi chemat în neamul 
Fecioarei Născătoare de Dumnezeu si a fost numit de 
Dumnezeu si a primit acea mare făgăduinţă, că din 
semintia lui se vor binecuvânta toate neamurile 
pământului, precum zice şi Pavel, că Hristos Cel născut 
din Fecioară este după trup, “urmașul lui Avraam.” Şi 
vorbind de Avraam, cine ar putea să infatiseze arătările 
lui Dumnezeu, semnele cele dumnezeiesti si sfintele 
făgăduinţe care au prevestit si au preinchipuit pe 
Născătoarea de Dumnezeu, precum şi minunata ei 
naştere? Dar ca să continuăm cu cele ce s-au spus, 
căci timpul nu ne îngăduie să zăbovim mai mult, în 
neamul celor aleși, dintre cei născuţi lui Avraam, este 
rânduit Isaac, apoi din acesta este ales Iacob, apoi din 
acesta neamul lui luda, iar din el, spita lui Iesei şi apoi 


| între cei născuţi în acest neam, psalmistul, proorocul 


și împăratul David, despre care zice Dumnezeu că: 
“semintia lui va rămâne în veac si tronul lui este ca și 
soarele înaintea Mea si ca luna întocmiţă în veac si 
martor credincios în cer” (Gal. 3,16; Ps. 88, 35-36)... 

Zorobabel, cuprins între strămoșii Maicii Domnului 
sa arătat si el a fi tip al lui Hristos și a fost învrednicit 
de mari cuvinte şi fapte. Născut în timpul robiei, a fost 
apreciat de Cirus, regele mezilor şi al perşilor, pentru 
virtutea $i cunoștința sa, şi învăţa pe evrei si pe cei de 
alt neam puterea adevărului. El eliberează neamul din 
robie și rezideste Templul lui Dumnezeu, precum va 
face şi Hristos, care nu rezidește însă un templu 
neînsufleţit, ci unul viu și raţional, adică firea noastră, 
şi nu o izbăveşte doar dintr'o robie sensibilă care nu 
dura de multă vreme, ci din robia cea înţelegătoare 
care era demult. Şi nu îi mută pe ai săi doar dintrun 
loc în altul, ci de la pământ la cer. 

Din neamul Născătoarei de Dumnezeu, Zorobabel 
duce spita neamulul la David prin Solomon, care a 
moștenit Împărăţia, dar şi prin cei născuţi din Nathan, 
care aparținea neamului preoţesc. De aceea sunt aceste 
diferenţe în relatarea neamului cel după trup al 
Domnului, la Matei si la Luca (Esdra cap. 3; Matei 
1, 13; Luca 3,28)... . 

Toate acestea au fost rânduieli si preînchipuiri ale 
unor taine mai mari, deoarece trebuia ca neamul 
împărătesc să se lege în feluri diferite cu cel preoţesc, 
făcând apoi să încolţească neamul cel după trup al lui 
Hristos — care este Împărat și Arhiereu în veac. 
Faptul că cel înfiaţi au aceeași soartă cu fiii naturali, 
iar legea primea deopotrivă pe ambii părinți, adică Şi 
pe cei adoptivi tot aşa ca și pe cei după fire, rezultând 


din aceasta si o altă înrudire, înseamnă în mod clar că 
"toate acestea sunt rânduială şi tip al noii înfieri, după 


Hristos, care este înrudire și chemare după duh și 


după legea harului. Însuşi Domnul spune în Evanghelie: 
“cel ce face voia Tatălui Meu care este în ceruri, acela 
îmi este și frate si soră si mamă” (Marcu 3, 35). | 
Vedeţi neamul lui Hristos cel sădit nu după fire, ci 
după har şi după legea harului? Aceasta se deosebește 
atât de mult de legea care s'a dat prin Moise, încât toţi 
cei care erau numiţi fii prin ea, nu erau născuţi din 
Dumnezeu $i nici nu erau cu ceva peste firea naturală, 
pe când toţi cei deveniți fii prin legea harului, sunt 
născuţi de la Dumnezeu si sunt ridicaţi mai presus de 
fire şi sunt înfiați — prin credinţa în Hristos — lui 
Avraam, si devin fii ai lui, mai mult decât cei după 
sânge. Căci toţi cei botezați în Hristos, s-au îmbrăcat 
cu Hristos, cum zice si Pavel, si chiar dacă sunt după 
fire copii ai altora, devin fii mai presus de fire prin 
Hristos, Cel care biruiește firea şi Se întrupează fără 
sămânță, de la Cel de sus si din Pururea Fecioara 
Maria, dăruind celor ce cred în numele Lui puterea să 
devină fii ai lui Dumnezeu (Gal. 3, 27; Ioan 1, 12)... 
fe 
Traducere de Diac. Eugen Moraru 
(Telegraful Roman, Dec. 1995) 
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icoane Iosif stă jos cu barba în mâini, trist, cugetand 
în sine, iar un personagiu care reprezintă ispita, sopteste 
în urechea lui Iosif îndoiala despre fecioria Maicii 
Domnului: 

În icoanele realiste din Biserica Catolică sunt mai 
multe elemente umane: femei care ajută pe Sfânta 
Fecioară la naştere, scăldătoarea pruncului ... etc. 
Renașterea a despărțit planul naturii de ordinea cerească, 
căutând să reprezinte natura în detaliile ei strict realiste, 
anatomice şi psihologice. Se reflectă aici separarea 
care se face în Occident între planul naturii şi ordinea 
harului. Aceasta a dus la eliminarea icoanei din 
Protestantismul a cărui teologic a pierdut orice încredere 
în putinţa de sfințire a omului şi de transfigurare a 
cosmosului. 

În concluzie, icoana, indiferent dacă este a unui 
sfânt sau o scenă din Biblie, trebue să reprezinte o 
anticipare a transfigurării eshatologice a cosmosului. 
În pruncul născut în peşteră se arată Împăratul tuturor, 
dar si Mielul jertfit. In acest fel, icoana are o funcţie 
paralelă exegezii biblice şi propoveduirii patristice; 
conţinutul ei este întotdeauna înfăţişarea întregului 
plan al mântuirii până la îndumnezeirea finală a creaţiei. 
e 

Păr. Arhim. Roman Braga 


SFÂNTUL [ERARH 


NICOLAE 
(6 Decembrie) 


Una dintre personalitatile cele mai cunoscute, mai 
iubite si mai venerate ale creștinătății este fără îndoială 
Sf. Nicolae pe care Biserica Creştină îl serbează în 
fiecare an la 6 Decembrie. 

Este un sfânt atât de popular încât nu există creștin 
care să nu cunoască, dacă nu în întregime viaţa lui, 
măcar câteva crâmpeie din ea. Nu există apoi biserică 
sau casă de creştin în care să nu fie pusă la loc de 
cinste icoana lerarhului Nicolae. 

Sf. Nicolae a trăit în secolul III al erei creștine şi s'a 
născut în localitatea Patara din Asia-Mică, dintr'o 
familie de creştini evlavioși şi cu bunăstare materială. 

A rămas orfan de mic copil fiind crescut de un 
unchi al său, moștenind în același timp întreaga avere 
a părinţilor săi. 

Fire blândă, dedicată rugăciunii și faptelor bune, 
tânărul Nicolae, insufletit de gânduri nobile $i de 
compasiune faţă de cei săraci, şi-a împărţit toată averea 
orfanilor, văduvelor, săracilor si familiilor nevoiase. 

Mânat de dorul sfinteniei a făcut o călătorie la 
Ierusalim, unde a cercetat și s-a închinat sfintelor 
locuri unde a trăit și a pătimit Mântuitorul lisus Hristos. 
Întors din această călătorie, a fost hirotonit preot în 
Patara, locul său de naștere. La câtva timp după ce a 
murit episcopul din Mira Lichiei, — o localitate 
apropiată de Patara, — insuflati de Duhul Sfânt, întreg 
clerul şi poporul din Mira, întrun glas, l-au ales ca 
arhiepiscop pe Nicolae. 

A păstorit vreme îndelungată cu blandete și pricepere, 
făcându-și din ajutorarea săracilor şi a celor din nevoi 
un adevărat scop al vieţii. 

A făcut numeroase minuni, între altele a ajutat pe 
trei fete sărace, pe care tatăl lor voia să le îndemne la 
păcat, din cauza sărăciei lor, dându-le bani din belșug, 
a slobozit pe trei tineri ostaşi care erau condamnaţi pe 
nedrept la moarte, a scăpat de la naufragiu o corabie 
ce era gata să se scufunde — motiv pentru care a fost 
ales patron al marinarilor — si multe alte fapte minunate 
consemnate în viata sa, scrisă de unul dintre 
contemporanii săi. Pentru toate acestea Biserica i-a 
acordat Sf. Nicolae titlul de “taumaturgos” adica “facator 
de minuni.” 

A luat parte si la Sinodul I ecumenic de la Niceea 
"din anul 325, când a fost condamnată erezia lui Arie, 
cel care nega divinitatea Mântuitorului. | 

Actele sinodale ne spun că Sf. Nicolae a luat parte 
activ la lucrările sinodului, iar întruna din zile la 
auzirea blasfemiilor proferate de Arie l-a mustrat pub- 


lic, și i-a dat acestuia o palmă. Tradiţia spune, că Sf. 
Nicolae a fost închis de arieni, i sau luat însemnele 
episcopale iar noaptea în temniţă au apărut Mântuitorul 
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Hristos si Maica Domnului care i-au redat Sf. Nicolae 
Evanghelia şi Omoforul, în semn de repunere a sa în 
treapta arhieriei. Acest lucru este imortalizat pe toate 
icoanele care-l reprezintă pe Sf.- Nicolae. 

A trecut la cele veșnice, încărcat de ani și de bunataji 
sufleteşti la 6 dec., anul 330, fiind trecut apoi, în scurt 
timp în rândul bineplăcuţilor lui Dumnezeu. 

Sf. sale moaşte s-au păstrat în Mira Lichiei, iar în | 
anul 1087, au fost luate de cruciați si duse în orașul | 
Bari din Italia, unde se păstrează până astăzi in Bazilica | 
San Nicolo. 


Troparul Sfântului evidenţiază toate calita tile | 


sufleteşti ale ierarhului Nicolae: * ‘indreptator credintei 
si chip blandetelor, învăţător înfrânării te-ai arătat pe 
tine, turmei tale, adevărul lucrurilor pentru aceasta ai 


câştigat cu smerenia cele înalte, cu sărăcia cele legate, | 


părinte terarhe Nicolae.” 


A rămas peste veacuri ca o icoană vie a sfinţeniei, | 


a blandetii si a milosteniei. 

A ramas, Sf. Ier. Nicolae, si pentru noi un model | 
vrednic de urmat si de întruchipat in urcusul nostru | 
duhovnicesc către zările împărăției lui Dumnezeu. | 

Numele de Nicolae provine din lb. greacă şi! 
însemnează “biruitor de popoare.” Fiecare creștin trebuie | 
să fie un biruitor asupra patimilor şi a păcatelor $i un 
purtător al cununii biruinţei. 

Să ne fie tuturor, Sf. Nicolae un cald mijlocitor în | 
rugăciuni către Dumnezeu și un ocrotitor al vieţii 
noastre de zi cu zi întru dobândirea mântuirii. * 

Arhid. Visarion Balfat | 
(Din “Telegraful Român” Dec. 1996) 
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